Selected bibliography of the Yawuru
language and people held in the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B B848.61/T1

Principal Author: Torres, Patricia, 1956-

Title: Bilyurr-Bilyurr Jarndu, the red-dress woman - a Yawuru story / Patricia Mamjun Torres
Annotation: Story about the spirit of a woman dressed in red clothes, appearing in and around
Broome

Source: Those who remain will always remember : an anthology of Aboriginal writing / edited by
Anne Brewster, Angeline O'Neill and Rosemary van den Berg, Fremantle, W.A. : Fremantle Arts
Centre Press, 2000, p. 19-20

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B B848.61/T1

Principal Author: Torres, Patricia, 1956-

Title: Magarra-gudany, the Devilman who has a tail - a Yawuru story / Patricia Mamajun Torres
Annotation: Tells of a devil dance previously performed near a Broome beach; childhood
experience ofseeing Magarra-gudany while swimming with friends as the night fell

Source: Those who remain will always remember : an anthology of Aboriginal writing / edited by
Anne Brewster, Angeline O'Neill and Rosemary van den Berg, Fremantle, W.A. : Fremantle Arts
Centre Press, 2000, p. 21-22

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B D621.84/K2

Personal Author: Watson, John

Title: The old people taught the young ... / John Watson

Annotation: Account of early life on Mount Anderson station and its relation to leadership and
reconciliation

Source: The Kimberley: our place our future conference report Derby : Kimberley Land Council,
1998, p.27-48, port

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B F213.50/R1
Personal Author: Fanning, Bernard
Added Author: Purcell, Leah

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, November 2010 1
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html




Title: Reconciliation in the arts / presented by Bernard Fanning and Leah Purcell.

Publication info: South Yarra, Vic. : Macmillan Education Australia, 2009.

Physical descrip: 32 p. :ill. ports ; 29 cm.

ISBN: 9781420267310

Annotation: One in a series of six books about aspects of reconciliation prepared for primary
school students; each book is presented by an Indigenous and a non-Indigenous Australian each
of whom has a special association with the topic [from back cover]; each book presents examples
of events, people, organisations and activities working towards reconciliation all around Australia
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yolngu languages - Other (NT SD53-03)

Local call number: B G517.27/A1

Principal Author: Barker, Wayne

Added Author: Hutchings, Anne

Title: Aborigene, rocker et cineaste / entretien avec Wayne Barker : traduit par Anne Hutchings
Annotation: Autobiographical account of search for identity; family history, life of grand-father at
Beagle Bay mission; pearldiving; initiation ceremonies of Yawuru conflict with school attendance;
evaluation of art

Source: Australie noire / dirige par Sylvie Girardet, Claire Merleau-Ponty et Anne Tardy -- Paris;
Autrement Revue, 1989; p. 161-168; ill.

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B G566.69/R2

Personal Author: Glowczewski, Barbara.

Title: R*eves en col*ere : alliances aborig*enes dans le Nord-Ouest australien / par Barbara
Glowczewski.

Publication info: [Paris] : Plon, c2006, c2004

Physical descrip: 528 p. :ill., maps ; 18 cm.

ISBN: 2266160257

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Local call number: B G664.56/R1

Personal Author: Gordon, Michael, 1955-

Title: Reconciliation : a journey / Michael Gordon.

Publication info: Sydney : UNSW Press, 2001.

Physical descrip: ix, 140 p. :ill., ports ; 22 cm.

ISBN: 0868405965

Annotation: Builds on and updates Michael Gordon_ga_ss award-winning series of Age articles,
capturing the emotion of the Sydney Olympics and the mass walks for reconciliation, highlighting
the struggle at local levels to regain control, and identifying those approaches that will lead to true
and lasting reconciliation.

Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)
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Local call number: B H392.62/B1

Personal Author: Hawke, Stephen, 1959-

Title: Barefoot kids / Steve Hawke.

Publication info: Fremantle, W.A. : Fremantle Arts Centre Press, 2007.

Physical descrip: 373 p. : ill., geneal. table, 1 map ; 25 cm.

ISBN: 9781920731533

ISBN: 1920731539

Annotation: "An action packed, character filled adventure story set in Broome WA. Barefoot Kids
revolves around the Jirroo cousins - Janey, Jimmy, Tich, Buddy and Dancer - who play in a band
together. Their special place, Eagle Beach, is under threat from developers . The kids start a
campaign to save the beach, which leads to adventure, danger and excitement. Mixed in is the
story of a missing treasure - millions of dollars worth of diamonds which mysteriously
disappeared, along with the children's great-grandfather, in 1942. Join the Jirroo kids on a their
quest to save Eagle Beach, and get lost along the way on a modern-day treasure hunt"
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Local call number: B H647.42/A2

Personal Author: Hill, Marji, 1947-

Title: Peoples of the west / Mariji Hill.

Publication info: Port Melbourne, Vic. : Heinemann Library, 2008.

Physical descrip: 32 p. : col. ill., maps ; 29 cm.

ISBN: 9781740703673 (hbk.)

Annotation: Includes short biographies of prominent people from each language group Annotation
pending

Language/Group: Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Language/Group: Manijiljarra / Martu Wangka people (A51.1) (WA SF51-12)
Language/Group: Minang people (W2) (WA SI50-11)

Language/Group: Noongar / Nyungar / Nyungah people (W41) (WA SI50)
Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)
Language/Group: Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Language/Group: Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)

Local call number: B H748.91/02

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: On the history and structure of the Australian

languages / Nils M. Holmer.

Publication info: Upsala : Lundequistska , 1963

Physical descrip: 118p. : map ; 24 cm.

Annotation: Based on comparative rather than historical considerations; Guide to pronunciation,
classification, general phonology, word structure, types of languages, general morphological
points semantics, place names - specimens of Njul- Njul, Yaoro, Bad, Nyegena; Metasyntax - text
in Noongaburrah, Iguana myth (Wandarang); History, migration & connections of Aust.
languages, unity of morphology & vocabulary

Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW S156-09)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, November 2010 3
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html




Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antekerrepenh/Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)

Language/Group:Biangil/Biyangil /Piangil language (S33) (VicSI54-16)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-08)
Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)
Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)
Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Garanya / Garanja language (L32) (Qld SF54-14)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Geinyan language (D36) (Qld SH56-02)

Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Lardil language (G38) (QIld SE54-01)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Nyanganyatjara / Nangadadijara language (A17) (WA SH51-04)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI54-01)

Nyaki Nyaki language (A1) (WA SI50-04)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Pinjarup language (W6) (WA S150-02)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI156-09)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Waidjinga language (L21) (SA SG53-16)

Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wiri language (E57) (Qld SF55-08)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Wudjari language (W8) (WA SI50-08)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yilba language (E55) (Qld SF55-02)

Yinhawangka / Innawonga language (A48) (WA SF50-04)
Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)

Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B H816.90/C1

Principal Author: French, Robert Shenton, 1947-

Title: The Native Title Tribunal's experience : promise, pain and progress/ Justice R.S. French
Annotation: Explains the process of resolving native title claims and the procedures and function
of the National Native Title Tribunal;acceptance of registration of claim; non-claimant applications;
mediation processes; conflicting claims; power imbalance in mediation between Indigenous and
non-Indigenous Australians caused by lack of resources; brief discussion of mediation in the
Yorta Yorta application in Victoria and Yawuru and Goolarabooloo applications in Broome; right to
negotiate with governments before grants of mining rights or acquisition of native title rights;
specific project agreements to surrender some native title rights to governments; proposals for

reform.

Source: Commercial implications of native title / editors, Bryan Horrigan, Simon Young,
Leichhardt, N.S.W. ; Brisbane : Federation Press in association with the Centre for Commercial
and Property Law, Queensland University of Technology, 1997, p.29-60

Language/Group:
Language/Group:

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
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Local call number: B H827.82/E1

Personal Author: Hosokawa, Komei

Title: Environmental lexicography of Yawaru (1) plants and birds / Komei Hosokawa

Publication info: Osaka, Japan : Faculty of Informatics, Osaka Gakuin University, 2001

Physical descrip: p. 1-105

Annotation: Overview of Yawaru language; botanical lexicon Yawuru to English includes plant
uses; English to Yawaru finding list; Yawaru to English names of birds and related terms; English
to Yawaru, Yawaru to English, Japanese to Yawaru finding lists for birds

Source: Languages of the South Pacific Rim. Vol. 1 N. Shibata and T. Shionoya (eds) Osaka :
Osaka Gakuin University n: p. 1- 92

Language/Group:

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Local call number: B H885.85/K2

Added Author: Davey, Carolyn

Added Author: Catholic Education Office (Perth W.A.) Kimberley Regional Office

Title: Kimberley Aboriginal languages : teachers handbook /[... Carolyn Davey, Joyce Hudson,

Helen Murnane]
Edition: Rev. ed.

Publication info: Broome:Catholic Education Office, Kimberley Region , 1996 1996

Physical descrip: 163 p.; ill.

Annotation: Unit was designed for use in Kimberley region to encourage Aboriginal students to
have a positive attitude to their parents language and to make non-Aboriginal children aware of
and sensitive to maintenance of traditional languages; topics place scenario; gives opportunity to
speak, read and write Kimberley words and recognises threat to traditional languages of
Aboriginal English or Kriol; gives activities related to the topics; appends orthographies and
wordlists for Bardi, Bunuba, Gooniyandi , Jaru, Karajarri, Kija, Kukatja, Miriwoong, Ngarinyin,
Nyangumarta, Walmajarri, Wangkajunga, Wunambal and Yawuru

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)
Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangkajunga / Wangkatjungka language (WA SF51-08)
Wangkajunga / Wangkatjungka people (WA SF51-08)
Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
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Local call number: B K263.40/P1

Personal Author: Keeffe, Kevin.

Title: Paddy's road : life stories of Patrick Dodson / Kevin Keeffe.

Publication info: Canberra : AIATSIS, 2003.

Physical descrip: 387 p. : ill., ports ; 25 cm.

ISBN: 0855754486

Annotation: Stories of Patrick Dodson's life told through interviews, government archives and
family stories; spiritual, cultural and political beliefs of Australia's first Aboriginal Catholic priest;
land rights activism; Royal Commissioner; founder of Australia's reconciliation movement
Electronic Access: To purchase this book, click here for order form
http://www.aiatsis.gov.au/asp/buyabook.html

Electronic Access: To purchase e-book, click here
http://www.aiatsis.gov.au/asp/ebooks.html

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B L845.66/W1

Personal Author: Lommel, Andreas

Title: Die Welt der fruhen Jager - Medizinmanner, Schamanen, Kunstler [The world of the early
hunters — medicine men, shamans, artists]

Publication info: Munich:Callwey 1966

Physical descrip: 196p.

Annotation: Defines difference between medicine man & shaman; Shamanism found in N.W.
Aust.; Account of initiation of young shaman, based on his book Die Unambal; Notes on the
mythical Wauwelak sisters (Arnhem Land); Describes journey of the soul while body is asleep;
Death magic, the Waningi possibly representing the dead used at ceremonies (Yaoro people);
Section on rock painting & repainting; x-ray figures - Field Island; Goulbourn Is. - bark paintings;
Notes on culture hero, Wandjina Theatrical performances and poetry which can be traced to
traced experiences of shaman

Language/Group: Wagilak / Wawilak people (N106) (NT SD53-07)

Language/Group: Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B M123.45/A2

Principal Author: McCarthy, Frederick D. (Frederick David), 1905-1997

Title: Aboriginal antiquities in Western Australia

Annotation: Notes on recording of sites by Anthropological Society of Western Australia; 1) Rock
paintings south west, stencils (hands, feet, animal feet, weapons), colours (black only in Bates
Range), hand impressions, hand outlines (Kellerberrin (Lake Farm), Waarrachuppin Rock, York -
Clifton Farm, Beverley, Bald Rock, Mandula, Igidina, Geraldton Willygully Farm, Lake Hillman,
Mount Magnet Binnaburra and Boogardie Stations, Mullewa - Wooleen Station, Hyden Rock,
Greenough River - Camel Peak, Murchison - Annear Station, Hyden - Carved Cave Spring);
Murchison and northwest styles - outlines and silhouettes of human and animal figures (Austen
Downs and Annear Stations, Sandspring homestead Greenough River, Appertara, Willow Gully,
Nannutharra, Lennonville, Dalgaranger Station, Yalgoo, Yalgoo Rock, Walgo Rock, Yarraquin,
Milly Milly Station, Meerberrie, Murgoo, north of Wandary Pool, Ngumartha, Tching and
Millayalba rock holes); north west - Williamsbury Station (Carnarvon), Eastern Gorge, Wittenoom,
Dales and Kalamina Gorges, Rio Tinto Gorge, upper de Grey River (line designs resembling
Garadjeri pearl shell pendants from Anna Plains), Minnie Creek, Walgo Rock; linear style of rock
shelters from Murchison (eastern side), northwestern districts to South Australia and Northern
Territory borders, lists motifs, sites at Wongajina (Lake Carey), Windulda, Biringarra, Laverton
area (Red Castle, Bates Range), Cavenagh, Warburton, Blackstone and Kathleen Ranges,
Robertson Range (Ngujarunya Station); Warburton and Gibson Desert animal paintings a form of
hunting magic; Kimberleys - notes on Wandjina figures of the Worora, Unambal and Ungarinyin
tribes (colours, shapes, size, Wandjina beliefs, animal totems), stick figures - Western Kimberleys
(Ord River, Hidden Valley near Kununurra, Forrest River, Napier, Broome Bay, Parry Harbour); 2)
Rock engravings Port Hedland (lists motifs), Depuch Island (line patterns, linear and fully pecked
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figures), Gallery Hill (near Woodstock) - lists motifs, Pindari Pool (Druchina Ranges),
Yandagoodgie, Hooley Station, Nunyerry Creek, Hamersley, Black Hill Pool (near Mount
Herbert), Croydon, Sherlock, Chiratta, Mount Edgar, Maroona, Lyndon, Uaroo, Mulga Downs,
Kerrs Split Rock, Nimingarra, Anna Plains, Pirina, Cooapooey, Mount Phillip, Mardee, Pardoo,
Pilga, Hillside and Ullawarra Stations, Pyramid and Balmoral Stations, Opthalmia Range Gap -
Fortescue River, Yiniwara and Tadangara rock holes - Gifford Creek, Minnie Creek
(Waraginemulga) and Mount Sandiman Stations - Lyons River, Piawali Hill (Mundabullagana
Station), Robinson Creek (Hooley Range), sites south of Nullagine, Red Rock (Yarlarweelor),
Drungana Creek, Ngalina, Kalamina, Dales and Eastern Gorges; Murchison district Bugadji Rock
(Hampton Plains), Meekatharra, Biningarra, Meeberie, Yalgoo Rock, Yarrameedee, Ngumartha
and Tching rock holes, Chiagua Hill, Mount Magnet, Edah Station, Kimberleys - Fitzroy River,
Mount Barnett Station (Wandjina outlines), Prudhoe Island, Linesmans Creek, Tunbai,
Carpenters Gap, Sturts Creek Station (knight in armour), Koolan and Sunday Island, Dampier
Land, Palm Springs, Lewis and Slatey Creeks - Gordon Downs Station, Glenelg and Drysdale
Rivers, linear designs at Tjampingku, Wintjaru; 3) Stone arrangments, a) natural rock features,
totem centres, Rainbow Serpent stone Munja Station, Wirimodangiri Cave - thunder spirit, b)
heaps and cairns - Indiri (Forrest River), Oyamirri, Walcott Inlet, Sale River, Pukara (Gibson
Desert) and Ngulpur-Ngulpur (increase sites), Mount Agnes, Prince Regent River, Glenelg River,
ridge between Charnley and Calder Waters, Badur (Parda Hills), York Sound, Gordon Springs,
Morawa, ¢) monoliths - commemorative stones of Worora people (northern Kimberley), markers
for painted caves, d) circles & ovals - Worora increase sites, circles at Dongarra, Lake Logue,
Mingenew, Mount Maitland, Canna, Port Hedland, 6 miles from Walcott Inlet, Mount Dagleish
Creek, Calder River, North Pool (Wiluna), circular huts supported by slabs - Partjar (Gibson
Desert), inquest stones - Kimberleys, e) lines - upper Murchison district, Mandjindja tribal territory,
f) pits - upper Glenelg River, Lunga, Yauor and Garadjeri increase sites, Port Hedland increase
sites, Depuch Island, g) stones in trees between Port George IV and Hanover Bay seen by Grey,
Partjar (Gibson Desert) - warning of ritual grounds, h) complex arrangements - Pithara Station,
Wannarra Station, Koolanooka Hills (Morawa), Windy Ridge, Ungarinyin totemic centre -
Kimberleys (Walcott Inlet), Tunbai, Brockmans Cave, Mount Barnett Station, Bigge Island,
eastern desert region, Partjar canyon, i) rock gongs - Pitjantjara totemic site at Makurapiti (near
Mount Agnes), Spring River, Kudjuntari Waterhole, Chichester Range, Anketell North (east of
Jigalong Mission), Eeldoon, j) fish traps - Ballardong tribal country, La Grange Bay, Cambridge
Gulf, Wilsons Inlet (Denmark), Oyster Harbour (Albany), k) hunting blinds - Mularpayi
(dimensions, kangaroo and emu hunting); 4) Ochre mines - uses, ownership, Wilgamia (Weld
Range) brief version of myth given, Boo-yoo-noo, Bulaguda (70 miles east of Hamelin Pool),
Yalgoo - white clay deposit; 5) Quarries and surface campsites chipping places (upper Glenelg
River, 9 miles from Wyndham, Woodhouse River, between Broome and Wyndham, Lukis
Granites, assemblages at Millstream Station, Fortescue River, 10 sites within 45 miles of Perth);
6) Middens and occupational deposits Narandagy Spring (Lockier River), Cowan Creek, La
Grange Bay, Port Hedland; 7) Seed grinding and paint pits - seeds; Port Hedland, paint mining;
Boo-yoo-noo and Kimberley painted caves; 8) Graves and disposal of dead - Bunbury (graves),
Kimberleys (graves), deposits of skulls and bones in clan Wandjina galleries; 9) Wells - notes
coverings and naming as permanent camping places; 10) Dams - in northwest and Great Victoria
Desert; 11) Marked trees - baobabs seen by Grey, sacred places in Pinjarra area marked by
trees seen by Mrs. Bates, Darling Range (Swan River Settlement); 12) Sacred stones and boards
- notes building of special huts; 13) Modern huts, brush fences for kangaroo and emu hunting,
hollow baobab shelters

Source: McCarthy, F.D., ed. -- Aboriginal antiquities in Australia; their nature and preservation -
Canberra , Australian Institute of Aboriginal Studies, 1970; p. 73-90 -- illus.; map
Language/Group: Amangu people (W12) (WA SH50-01)

Language/Group: Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
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Language/Group: Wunambal people (K22) (WA SD51-12)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B M147.57/L1

Personal Author: McGregor, William.

Title: The languages of the Kimberley, Western Australia / William B. McGregor.
Publication info: New York : RoutledgeCurzon, 2004.

Physical descrip: xxii, 371 p. : ill., maps, ports ; 24 cm.

ISBN: 0415308089

Subject: Annotation pending

Language/Group: Nyulnyulan language family

Language/Group: Worrorran language family

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Bunuban language family

Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Language/Group: Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)
Language/Group: Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Local call number: B M628.82/G1

Principal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: The nature of Australian totemism

Annotation: Individual totemism - animal or reptile as familiar among Kamilaroi & Kurnai, spirit
shakes of Central, North and North-western Australian medicine men, totem given by medicine
men, totemic food tabooed in South-east Australia; sex totemism - examples from Dieri,
Kamilaroi, Wotjobaluk, Worimi, Kurnai, Yuin, injury to totem an injury to sex, possible origins
among Awabakal, Kurnai, association with matrilineal moieties and social totemic clans in South-
east Australia, recently reported from Aranda on Finke River and the Matuntara (Aluridja); moiety,
section and subsection totemism - calssification on kinship basis, association of section totemism
with strongly matrilineal area of eastern Australia, association of subsection totems with spirit
children centres among the Mungarai & Yungman; tribes, bond of kinship with totem in eastern
Kimberley; clan totemism - matrilineal found in easternAustralian, Queensland, New South
Wales, western Victoria, eastern South Australia, south-west Western Australia, patrilineal in
parts of Western Australia, Northern Territory, Cape York, coast of New South; Wales &
neighbouring Queensland coast, central Victoria, north-eastern South Australia & lower Murray
district, distinction between matrilineal and patrilineal clan totemism (examples from Aranda,
western South Australia, Karadjeri, Waramunga),; ownership of myths & rites, cult totem (Aranda
& Aluridja); dream totemism Northwestern Australia, north-east and western South Australia cult
totem performs funtion of dream totem (among Dieri, Macumba sub-tribe, Aluridja, Karadijeri,
Yauor), Victoria Desert tribes have separate dream totem connected with; first sickness of
pregnancy, among Forrest River tribes parents dream told to child; more than one kind of totem in
many tribes (Northern Kimberleys, Southern Aranda, other Aranda), general summary into three
types - individual, social & cult, emphasis on oneness of life shared with natural species, increase
rites express similar; kinship, cooperation with nature, continuity with past

Source: Middleton, J. - - Gods and rituals [1967]; 159-176

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)
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Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)
Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Language/Group: Pertame people (C8) (NT SF53-14)
Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Western Arrernte people (C8) (NT SF53-13)
Language/Group: Wergaia / Wotjobaluk people (S17) (Vic SI54-15)
Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B P641.71/D1

Principal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Linguistic change in Australia

Annotation: Revised to January 1964, brief outline on linguistic situation at contract; review of
early attempts to record and understand languages (Threlkeld, Hale, Ridley) assimilation seen as
agent in breakdown of languages, flexibility of languages, use of loan words (examples from
Dampier Land and Aranda), use of extended meanings; (Ngarinyin, Nyangumada, Yauor,
Garadjeri and Aranda examples), Malay loan words from existing elements (Nyangumada
examples); future of Australian languages, breakdown of tribal life influence on young speakers,
simplification of language, effect of education, growing unity among Aborigines, lack of literature
and literacy; maps shows linguistic situation in 1964 Source: Pilling, A.R.; Waterman,
R.A.Diprotodon to detribalization1970, p. 240-255

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B P641.71/D1

Principal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Observations on the mission field of the Pallottine

Fathers in north - west Australia

Annotation: Compiled in 1960; records changes seen at missions in northwest Western Australia
- population drift to Wyndham, Derby & Broome, windbreaks, clothing, use of metal, harpooning
of dugong introduced by Malay & Filipino pearlers, European string, coloured wool, metal, sacred
objects, circumcision, abhorrence of subincision, Western medical services, abolition of child
marriage, attempts to introduce cattle & sheep industry & knowledge of money values, example
of letter sent with gift by Yaoro man (interlinear literal translation followed free translation);
philosophy of missionization, role of the missionary; results of mission work - settlement of
nomads & training of young for employment, substitution of Christian rites for circumcision &
subincision, introduction of monogamy, setbacks

Source: Pilling, A.R.; Waterman, R.A.Diprotodon to detribalization, 1970, p. 367-379
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B R699.25/G1

Personal Author: Roe, Paddy, 1912-2001

Title: Gularabulu : stories from the West Kimberley / Paddy Roe ; edited by Stephen Muecke
Publication info: Fremantle, WA : Fremantle Arts Centre Press, 1983
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Physical descrip: xx, 98 p. : port. ; 22 cm.

ISBN: 0909144656

Annotation: Garadjeri, Nyigina, Yaour, Nyul-Nyul and DjaberDjaber myths
Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B R795.51/T1

Principal Author: Tarran, Mary

Title: People, country and protection of culture and cultural properties / Mary Tarran

Annotation: Protection of culturally significant sites in the Broome region, WA;discusses
opposition to a range of developments including the Malcolm Douglas Crocodile Farm and
Gantheaume Point (Minyirr) Resort;outlines the frustrations and difficulties; plans for the
Bugarrigarra Nyurdany Cultural Centre; background to author's genealogy and family history
Source: Tracking knowledge in North Australian landscapes / edited by Deborah Rose and Anne
Clarke, Canberra & Darwin : North Australian Research Unit, School of Pacific and Asian Studies,
Australian National University, 1997, p.82-86

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B S645.31/F1

Principal Author: Sullivan, Patrick (Patrick John)

Title: Dealing with native title conflicts by recognising Aboriginal authority systems / Patrick
Sullivan

Annotation: Argues that there are well-recognised Aboriginal modes of control operating through
accepted authority(ies) within the society(ies)but that this is undermined, or at times directly in
opposition to non-Aborignal requirements of non-Aboriginal law(s); the example here, examined
in some detalil, is the setting up of the Rubibi Land Heritage and Development Council by the
Kimberley Land Council

Source: Fighting over country : anthropological perspectives / edited by J. Finlayson and D.E.
Smith, Canberra : Centre for Aboriginal Economic Policy Research, Australian National
University,1997, p. [129]-140

Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B T473.79/A1

Principal Author: Torres, Patricia, 1956-

Title: Pat Torres : storyteller and writer / Pat Torres

Annotation: Summary of life and career; tells of stereotyping as Aboriginal as growing up;
accepting her Aboriginality; searching for roots and using information collected on culture,
historyand languages in children's books; believes culture is alive and must be preserved
because oral history hampered by to-days' way of life; effect on language and culture of removing
mixed descent children from families and placing them in institutions; argues Aboriginal people
need to be creative, to redevelop artistic talents and use the many different artistic mediums
available to convey information about Aboriginal culture; using own traditional culture in her work;
argues Aboriginal people survive because they are adaptable

Source: Aboriginal voices : contemporary Aboriginal artists, writers and performers / compiled by
Liz Thompson Marleston, S. Aust. : J. B. Books, 1999, p. 60-64, port.

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B T775.55/U1

Personal Author: Trask, Williard R. (Willard Ropes), 1900-

Title: The unwritten song : poetry of the primitive and traditional peoples of the world... v.1 : The
far north/Africa/Indonesia/Melanesia/Australia
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Publication info: New York:Macmillan 1966

Physical descrip: xxix, 287 p.

Annotation: p.241-261; Songs, poetry in English of Yaoro, Bad, Tiwi, Mudbara, Laragia, Aranda,
Ankotarinja, Loritja, Narrinyerri, Murring, Wurunjerri, N.E. Arnhem Land; taken from other authors

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: B W928.84/R1

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Religiose Vorstellungen und Kultur einiger Nordwestaustralischen Stamme in funfzig
Legenden[Religious ideas and culture of some North - WesternAustralian tribes in fifty legends]
Physical descrip: p. 215-282 : ill, maps

Annotation: Two old men (Nogona, Karadjeri, Nyol - Nyol), routestravelled; myths of heroes &
their journeys ofWalmadere, Manala, Nyol-Nyol, Nangomarda, Dao, Yaoro,Rainbow Serpent
myths, discusses ritual significanceof rock drawings (Nyol - Nyol, Aranda, Loritja,Warburton
Range, Disaster Bay, Warramunga, Ayers Rock,Manala, Tennant Creek; gives names for
Rainbow Snakein various languages; two bright stars myth (Bad);

origin of fire, bird myths, sacred landmarks

Source: Annali Lateranensi v.4 1940; 213-282

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
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Local call number: BF P441.41/P1

Principal Author: Lommel, Andreas

Title: The art of Oceania

Annotation: General topographic definition of region; p.233-248; Brief notes on origins of
populations, material culture (comparison of Aborigines with European Magdalenian period),
philosophy of life (notes on increase rites), art (use of colour in northern Australia, geometric
motifs on cult objects),; early hunter culture; p.250-283; Motifs distribution of X- ray & running
men styles, diffusion of boomerang & throwing stick (Drysdale R., Oenpelli to Katherine R. - rock
paintings, Oenpelli to Liverpool R. - bark paintings), diffusion of harpoon (northeast Arnhem
Land,; Cape York, Groote Eylandt, Torres Strait), Wondjina figures at Wonalirri, rock picture
styles - X- ray style of Arnhem Land compared with prehistoric periods of European art (map
shows distribution in Pacific region), human & animal figures (Oenpelli),; animal style (Oenpelli &
Liverpool R.); stylistic areas - anthropomorphic & zoomorphic style (west & northwest coasts &
southeast Aust.), abstractgeometric style (southern & southwest Aust.); bark pictures (Katherine,
Oenpelli - Kakadu people, Field Is., Goulburn & Maung Is., Liverpool R., Milingimbi, Yirkalla,
Groote Eylandt), bark baskets (Melville Is.) - colours, motifs, ceremonial use in burials; spiral -
(Warramunga, Devon Downs, Central Australian ritual objects, Niol Niol sacred objects, Karadjeri
meander motif); decorative art, animal motifs (Kimberleys, upper Victoria R., Pine Ck., Daly
Waters, Aranda), geometric motifs (northeast Australia), vertical & horizontal band designs
(Western Australia, rock engravings - Pt. Hedland, paintings - Kimberleys, ritual; objects
Glenormiston), linear designs, including thread cross, herring bone (Oenpelli, Field Is., Goulburn
Is.), anthropomorphic designs (Broome - Niol Niol, Bad & Yaro people, Nannine); skull motif,
Wondjina paintings, detailed account of typical overhangs, significance, types, repainting, colours;
p.298; Squatting figures depicting motion (paintings & engravings, New South Wales); p.303-304;
Squatting figure image in rock pictures (Wonalirri, Ngungunda, Koralyi, Wolangkolon, Bindjibi,
Kamujoandangi, Oenpelli); role of Namatjira in present-day art; Extensive illustrations include
rock paintings & engravings, incised designs on boomerang, pearl shells, ritual objects, painted
shields & bark basket

Source: Pericot-Garcia, L.; Galloway, J.; Lommel, A. Prehistoric and primitive art , 1969; 231-319
-pls. (part col.); illus.; maps

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Djinang / Dyinang people (N94.1) (NT SD53-02)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Serials

Local call number: S 05/24

Principal Author: Torres, Patricia, 1956-

Title: Miyalur and Wulgudany, the two snakes / Pat MamajunTorres
Annotation: Traditional Yawuru story

Source: Overland, Spring 1996; no. 144, p. 40-41
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 06.1/AIAS/10

Principal Author: McGregor, William

Title: A survey of the languages of the Kimberley region -.report from the Kimberley Language
Resource Centre

Annotation: Survey of languages of Kimberley with preferredspelling; state of languages; shift to
English andEnglish derived varieties, language classification;orthographies, language
programmes in schools,research priorities
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Source: Australian Aboriginal Studies - 1988; no. 2, p. 90-102-maps

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Andajin language (K23) (WA SE 52-02)

Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)
Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WASE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Jiwarli / Djiwarli language (W28) (WA SE50-14)

Jiwarli / Djiwarli people (W28) (WA SE50-14)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-09)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Miwa / Bagu language (K44) (WA SD52-09)

Miwa / Bagu people (K44) (WA SD52-09)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Munumburu people (K25) (WA SD52-13)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)
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Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)
Language/Group: Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)
Language/Group: Nyininy people (K7) (WA SE52-10)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Pintupi language (C10) (NT SF52-11)
Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)
Language/Group: Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)
Language/Group: Unggumi people (K14) (WA SE51-08)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Wangkajunga / Wangkatjungka language (WA SF51-08)
Language/Group: Wangkajunga / Wangkatjungka people (WA SF51-08)
Language/Group: Wanyjirra language (K21) (NT SE52-11)
Language/Group: Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Language/Group: Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Language/Group: Wilawila language (K35) (WA SD52-09)
Language/Group: Wilawila people (K35) (WA SD52-13)
Language/Group: Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)
Language/Group: Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)
Language/Group: Worla / Wulu language (K43) (WA SE52-02)
Language/Group: Worla / Wulu people (K43) (WA SE52-01)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Wunambal language (K22) (WA SD51-12)
Language/Group: Wunambal people (K22) (WA SD51-12)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
Language/Group: Yiiji language (K32) (WA SD52-14)
Language/Group: Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)
Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: S 23.1/7

Corporate Author: Australia. Human Rights and Equal Opportunity Commission

Added Author: Calma, Tom

Title: Native title report 2008 / Aboriginal and Torres Strait Islander Social Justice Commissioner
Annotation: Overviews native title issues in the year 2007-8;statistics on native title applications
anddeterminations; changes to native title legislation inregards to the claims resolution process;
changes tonative title representative bodies; changes torespondent funding; changes to
prescribed bodiescorporate; the CATSI Act 2006; improving native title- is it as simple as an
attitude change?; some of thenative title cases examined are: the Noongar appeal;the Rubibi
appeal; Griffiths decision; Blue Mud Baydecision (intersection of land rights and native titleand
future implications); overview of climate changeissues for Indigenous peoples and their
engagementwith policy formulation; discusses key issues forindigenous people related to water;
cultural value ofwater; protection of Indigenous peoples' rights towater; discusses types of threats
to Indigenoustraditional knowledge; international and domesticframework relating to Indigenous
knowledge; discussesthe potential effects of climate change in the TorresStrait and the human
rights implications; discussesthe potential effects of climate change in theMurray-Darling River
Basin and the human rightsimplications

Source: Australia. Aboriginal and Torres Strait Islander Social Justice Commissioner. Native Title
Report,2008; p. 1-407

Electronic Access: Click here for electronic access to document
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http://www.humanrights.gov.au/social_justice/nt report/index.html
Language/Group: Noongar / Nyungar / Nyungah people (W41) (WA SI50)
Language/Group: Ngaliwuru people (N19) (NT SE52-03)
Language/Group: Nungali people (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 26.6/1

Title: Rubibi news / Rubibi Working Group

Publication info: Broome, W.A. : Kimberley Land Council, 1995-

Physical descrip: v. : ill., maps ; 30 cm.

Abstract: Newsletter of group formed by members of Yawuru, Dugunand Goolarabooloo groups
to "speak with 'one voice' onall issues concerning both Native title and Aboriginalheritage”. The
nameRubibi "refers to an importantwater place near Kennedy Hill and was a nametraditionally
used to refer to the Broome area."--from p. 1, no. 1, June 1995.

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Language/Group: Gula people (A21) (WA SG51-14)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Mclintyre, Greg

Title: Case notes : Francis Djaigween and others v MalcolmDouglas trading as Broome Crocodile
Park : the stateof Western Australia intervening : Federal Court ofAustralia, Perth, Carr J, 4
March 1994 / Greg Mclntyre

Annotation: Outlines case in which Yawuru people filed anapplication in the Federal Court
claiming native titleto land near Broome and sought an injunction againstthe granting of a lease to
Broome Crocodile Park

Source: Aboriginal Law Bulletin, April 1994; v. 3 no. 67, p.16

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Irving, George

Title: Reclaiming the heartland : Rubibi community v theState of Western Australia. [2001] FCA
607(unreported, Merkel J, 29 May 2001) and [2001] FCA 1553 (unreported, Merkel J, 7
November 2001) / Georgelrving

Annotation: This decision in favour of the Ribibi poeple holdingnative title over a traditional
Aboriginal law groundnear Broome is significant; case™affords a goodexample of dangers of a
court accepting 'historicalsnapshot' approach to determining cessation oftraditional practice"
Source: Indigenous law bulletin Vol 5, no.18(Jul. 2002), p. 19-21

Electronic Access: Click here for electronic access to article at AustLiisite
http://www.austlii.edu.au/au/journals/ILB/2002/44.html

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 57.9/2

Principal Author: Glowczewski, Barbara

Title: Dynamic cosmologies and Aboriginal heritage / Barbara Glowczewski

Annotation: Discusses the (spiritual) nature of Aboriginalrelationships to land and its exclusion
from economicdevelopment;ways in which contemporary westerndiscourse and practice delimit
Aboriginal identity andexclude interests in land;argues for recognition ofinterests at local
levels;relationship of Dreamingto land and to the act of dreaming;Dreaming asvirtual
memory;land rights and environmental andheritage custodianship - Kakadu, David Mowaljarli
andprotection of Wandjina, identification of the Bradshawfigures and Ngarinyin land
claims;Yawuru objectionsto the Broome crocodile farm

Source: Anthropology today Vol.15, no.1 (Feb.1999), p.3-9, ill

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
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Local call number: S 57/21

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Australian mythological terms : their etymology anddispersion

Annotation: Survey of written material; origin, meaning andmigration of terms; terms grouped
according to theirroots; formation and meaning of terms; covers ArnhemLand, Central Australia,
Kimberley, N.S.W., S.A.,Vic., W.A., in many tribal languages; article provesthat an intensive
cultural and linguistic movementtook place within the continent especially between thesouth-east
and Kimberley district

Source: Anthropos -- 1957; v.52; 732-768

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Pinjarup language (W6) (WA SI150-02)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
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Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Wunambal language (K22) (WA SD51-12)
Language/Group: Wunambal people (K22) (WA SD51-12)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 57/21

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Verbannungslied eines australischen Wildbeuters : ein Beitrag zur Lyrik der Bad
Annotation: Song in Bad and Djaber - djaber texts with linguistic,ethnological and historical
explanations; analysis ofthe song end word mangara and the occurrence of itsparts in other
dialects; in appendix; First encountersof the Bad tribe with Europeans - Dampier
Land;appearance; weapons; island and area of the dead;tenses in Djaber djaber, Bad and
Njigina; some wordsin Garadjari, Mangala, Aranda, Loritja, Njol - njoland Yaoro languages
Source: Anthropos -- 1959; v.54; [154]-168 -- tbls.

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 57/35

Personal Author: Adam, Leonhard, 1891-1960

Title: A parallel between certain ritual objects of the Ainu and of the Australian Aborigines
Annotation: Physical similarities between both groups; curvilinear& rectilinear art (N.W. Australia);
meander pattern inGaradjeri style; sacred wooden sticks (Aranda),Goranara rite among Bad &
Yaoro, use of ritual objects

Source: International Congress of Anthropological andEthnological Sciences. 6th Paris. 1960 --
[Actes],v.2, 1963; [9]-13 -- illus.

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 61/1

Personal Author: Gay, R. K.

Title: Blood grouping of Aborigines of north-west AustraliaAnnotation: Tests on 201 full-bloods of
Wolyamidi, Unambal,Wurura, Ngarinyan, Bard, Nyul Nyul, Djabera, Djaber,Yowaroo, Karadjeri,
Waruwa, Bunaba, Nygina, Djaru,Mungala and Wolmeri tribes

Source: Medical Journal of Australia -- 1942; v.2, n0.20; 435-436 -- map

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Mangula people (A23) (WA SG52-14)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 99/2

Personal Author: Glowczewski, Barbara

Title: The meaning of 'One' in Broome, Western Australia:from Yawuru tribe to Rubibi Corporation
/ BarbaraGlowczewski

Annotation: Discussion of the way conflicts and alliances haveevolved between different local
Aboriginal people,Jugun and Yawuru peoples of the Kimberley, and therole some women have
played in this process ; JarneluYawuru Women's Group ; different ways people identifywith
country ; evolution of Rubibi Aboriginal Land,Heritage and Development Council

Source: Aboriginal History Vol.22, (1998), p. [201]-222

Language/Group:

Language/Group:

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Local call number: SF 05/9
Personal Author: Flanagan, Martin, 1955-

Title: His place

Physical descrip: p. 17-[22] : ports (some col.)
Annotation: Annotation pending
Source: Good weekend : the Sydeny Morning Herald magazine Nov 15, 1997

Language/Group:

Pamphlets

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p CAP

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: The classification of languages in north and northwest Australia

Annotation: Fieldwork 1938 and 1939; grammatical study, outline of phonetics; map shows areas
of multiple, dual classifying languages; prefixing, non classifying languages; brief comparative

vocabularies

Source: Oceania -- 1940; v.10, no.3; [241]-272; no.4; [404]-433 -- thls.; map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Amurdak / Umorrdak / Amarak language (N47) (NT SC53-13)
Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)

Ngardi / Bunarapeople (A69) (WA SE52-14)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Burarra language (N82) (NT SD53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)

Garama language (N34) (NT SD52-12)

Garama people (N34) (NT SD52-12)

Gingana language (K40) (WA SD52-09)

Gingana people (K40) (WA SD52-09)

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)

Miwa / Bagu language (K44) (WA SD52-09)

Miwa / Bagu people (K44) (WA SD52-09)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)

Munumburu people (K25) (WA SD52-13)

Nakkara / Nagara language (N80) (NT SD53-02)
Nakkara / Nagara people (N80) (NT SD53-02)
Ngaliwuru language (N19) (NT SE52-03)

Ngaliwuru people (N19) (NT SE52-03)

Ngangiwumirri / Ngangumiri language (N17) (NT SD52-12)
Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Nungali people (N28) (NT SD52-12)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Walajangarri language (K24) (WA SE 52-02)
Walajangarri people (K24) (WA SE52-05)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wanyjirra language (K21) (NT SE52-11)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)

Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yulparija language (A67) (WA SF51-07)

Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: p BIR
Personal Author: Birdsell, Joseph B. (Joseph Benjamin), 1908-1994
Title: Some environmental and cultural factors influencing the structuring of Australian Aboriginal

populations

Annotation: Fieldwork 1938-1939; investigation in order to quantify the relationship between
rainfall and the size of the tribal area as a step in devising a method of evaluating the size of tribal
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population; planimeter for determining tribal areas; tribal fragmentation - Murngin, Daly River area
and in Boulia district; consolidation amongst tribes in central interior N.S.W., such as Kamilaroi &
Wiradjuri; estimated mean rainfall in areas of Lake Eyre (Wonkanguru), Gulf of Carpentaria
(Njangga), rainforest (Mamu), north coast N.S.W. (Daingatti); list of animal and plant foods
available S.W. Western Australia; Table 1; Effects of ecological & cultural factors upon density
ratios - A; Unearned surface water, Murray River; B; Marine resources of Islands; C; Marine
resources of Mainland coast tribes (119) - Wirangu through Wardandi, Pindjarup through
Ngaluma, Njangamada and Karadjeri, Jauor through Nimanboro, Wogait through Gunavidiji,
Nungubuju through Karundi, Ankamuti through Koko-imudiji, Jungkurara through Warkamai,
Bindal through Kabikabi, Jagara through Awabakal, Kameraigal through Bratauolung, Kurung
through Nauo; fragmentation of tribes due to recent acquisition of circumcision and subincision
rites - Jokula through Kaurna, Kalibamu through Ramindjeri, Workabunga through Maljangapa,
Kukatji through Wiljakali, Workabunga through Ngandanjara, Kukatji through Wadjalan; insular &
coastal populations, exclusion on cultural grounds; variation in population size, comparisons,

estimates

Source: American Naturalist -- 1953; v.87; 171-207 -- graphs; maps; tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Bindal people (E61) (Qld SE55-15)

Bratauolung people (S39) (Vic SJ55-10)

Galibamu people (G27) (Qld SE54-06)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gurung people (S31) (Vic SJ55-05)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Ku-ring-gai / Gameraigal people (S62) (NSW SI56-05)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngandangara people (L30) (Qld SG54-12)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Wadyalang people (D45) (Qld SG55-05)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wardandi people (W3) (WA SI50-06)

Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Wilyagali people (D16) (NSW S154-03)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)
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Language/Group:
Language/Group:

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p BOW

Personal Author: Bowern, Claire, 1977-

Title: The reconstruction of Nyulnyulan complex predication / Claire Bowern
Annotation: annotation pending

Source: Diachronica Vol. 25 no. 2 2008 : p. 186-212

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Nyulnyulan language family

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Local call number; p CHA

Title: 2005 Nugget Coombs memorial lecture

Physical descrip: [2] p. :ill., port

Annotation: Information about the 2005 Nugget Coombs Memorial Lecture on leadership to be
givenby Professor Mick Dodson; brief biographical information about Mick Dodson

Language/Group:

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p DAL

Personal Author: Dalton, Peter Richard

Title: Report to the Institute of Aboriginal Studies

Physical descrip: 36p.

Annotation: Ethnographical material collected 1963-64; BroomeDerby-Halls Creek, Lombadina,
Beagle Bay & La Grange Missions; Contemporary situation; Intermarriage between Djugan, Bard
& Yauro tribes; Concentration of groups in 3 areas - Bard, Garadjeri, Yauro, Nyul-nyul and
Djaber-djaber; Employment, housing & welfare; Traditional picture - social organization, tribal
boundaries, land marks; Section system, kinship terminology, marriage; Leadership; Gurungara
cult, belief & ritual; Mythology, after death beliefs, burial; Importance of dreams; Ceremonial
centres, circumcision rite; Notes on material culture, sacred boards, art; List of tape records made
(maily Nigina language material); Map shows approximate tribal boundaries

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
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Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p DJI

Personal Author: Djiagween, Cecilia

Added Author: Lands, Merrilee, 1963-

Added Author: Stone, Josie

Title: How the one eyed snake got its power : a Jukun Yawuru story / story told by Cissy
Djiagween ; preparation, Merrilee Lands ; artwork, Josie Stone.

Edition: 2nd ed.

Publication info: [Broome, W.A.] : Jawa Curriculum Support Centre, 1990.

Physical descrip: 19 p. : col.ill. ; 21 cm.

Annotation: Story about a snake that lives only at Minyirr (Broome), meeting the one eyed snake
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p HOS

Principal Author: Hosokawa, Komei

Title: My face am burning! : quasi-passive, body parts, and related issues in Yawuru grammar
and cultural concepts / Komei Hosokawa

Annotation: Nominal morphology; pronominal system and clause structure in Yawuru; examines
semantic characteristics of clause structures relating to body parts Source: The grammar of
inalienability; a typological perspective on body art terms and the part-whole relation / edited by
Hilary Chappell, William McGregor

Berlin : Mouton De Gruyter, 1996: p. 155-192

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p HOS

Personal Author: Hosokawa, Komei

Title: Retribalization and language mixing : aspects of identity strategies among Broome
Aborigines, Western Australia / Komei Hosokawa

Publication info: Osaka, Japan : National Museum of Ethnology, 1994

Physical descrip: p. 491-534

Annotation: Discusses the sociocultural and political status of Aboriginal people of Broome;recent
history of Yawuru people, traditional owners of south and east Broome, and description of
country;language, social groupings, and linguistic features of Yawuru; languages and social
groupings of Aborigines living in Broome today;varieties of Aboriginal English in Broome;linguistic
features and the sociolinguistics of Broome Aboriginal English;argues that Broome Aboriginal
people are concerned to maintain traditional languages in certain spheres only, such as
ceremonial, kinship, fauna and flora, place names and Dreamtime stories

Source: Bulletin of the National Museum of Ethnology ; Vol. 19, no. 3 : p. 491-534
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Local call number: p HOS

Personal Author: Hosokawa, Komei

Title: Senyuuken no zidai wa hirakeru ka : Aborizinii totiken hosyoo no sin tenkai [ Is an era of
native title rights coming up? : new developments in the Aboriginal land rights framework]
Physical descrip: p. 4-7

Source: Arctic circle ; no. 25 (Winter 1998) : p. 4-7

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Local call number: p HUD
Personal Author: Hudson, Joyce
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Added Author: Carr, Therese L.
Added Author: Reid, Margaret
Title: Languages of the Kimberley region / by Joyce Hudson, Therese Carr and Margaret Reid

Edition: Rev. ed.

Publication info: Broome, W.A.:Catholic Education Office , 1996 1996

Physical descrip: 22 p.; maps

Annotation: Kimberley languages were affected by development of pearling, pastoral industry,
missions and by government policy; describes new languages based on English which have
developed - lists schools and languages spoken there

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)
Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Worla / Wulu language (K43) (WA SE52-02)

Worla / Wulu people (K43) (WA SE52-01)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p HUD

Personal Author: Hudson, Joyce

Added Author: McConvell, Patrick

Title: Keeping language strong : report of the pilot study for the Kimberley Language Resource
Centre (short version)

Publication info: [Broome], WA 1984

Physical descrip: 50 p.

Annotation: For annotation see long version (B H885.85/K1)
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Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p JAC

Personal Author: Jackson, Sue, 1965-.

Title: When history meets the new native title era at the negotiating table : a case study in
reconciling land use in Broome, Western Australia : a discussion paper / Sue Jackson
Publication info: Darwin : NARU, Australian National University, 1996.

Physical descrip: v, 53 p. : map ; 21 cm

ISBN: 0731524063

Annotation: Outlines land use history in Broome, including government policy from 1930-1960;
sets out aims of the Rubibi Land, Heritage and Development Working group set up by Yawuru,
Djugan and Goollarabooloo Aboriginal groups in 1994 to handle native title claims; outlines
Rubibi's land use planning project; this case study indicates the types of problems being
encountered in the mediation process at the local level and argues for reform of the mediation
process and greater resources for native title applicants

Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p JOL

Personal Author: Jolly, Alec T. H.

Added Author: Rose, Frederick G. G. (Frederick George Godfrey), 1915-1991

Title: The place of the Australian Aboriginal in the evolution of society

Annotation: Evolution of mating systems & social habits based on genetic & psychological
assumptions; examples of matrilineal & patrilineal lineage societies; relationship terms & marriage
rules (Worora, NyulNyul, Ngarinyin, Karadjeri); sequence of taboo & quantitative change;
geographical distribution of systems; location of tribes & names of lineages; myths of Worora &
Dieri; fusion of lineages and totems

Source: Annals of Eugenics -- 1943-5; v.12; [44]-87 -figs.; map

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Ibarga people (A59) (WA SF51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Nhanta / Nhanda people (W14) (WA SG50-13)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p MOY

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: Songs from the Kimberleys / Alice M. Moyle

Publication info: [Canberra]:Australian Institute of Aboriginal Studies , [1968] 1968
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Physical descrip: 42 p.; ill.

Annotation: Texts of rainmaking songs in Wunambul; dance songs and non-spiritual songs in
Bardi, Yawuru, Garadjari, Djaberdjaber, Nyulnyul, Worora, Wuladja, Miriwung, Garama , Nyigina,
Wadjagin, with notes on accompanying instruments

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Garama people (N34) (NT SD52-12)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kurrama language (W36) (WA SF50-11)

Kurrama people (W36) (WA SF50-11)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-03)

Walajangarri language (K24) (WA SE 52-02)
Walajangarri people (K24) (WA SE52-05)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p TOR

Personal Author: Torres, Patricia, 1956-

Added Author: Edgar, Jack

Added Author: Edgar, Elsie

Added Author: Saddler, Thelma

Title: Jalygurr : Aussie animal rhymes [English/Yawuru] / written and illustrated by Jack Edgar,
Elsie Edgar & Thelma Saddler

Publication info: Broome, W.A. : Magabala Books , 1988 1988

Physical descrip: 33 p. : col. ill.

ISBN: 0-73161-622-7

Annotation: For children; Yawuru and English parallel text poems; wordlist and pronunciation

guide

Language/Group:
Language/Group:

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p WOR

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: An Australian migratory myth

Annotation: Narrated to Author by Garadjari man; brings in words of Bad, Djaber - Djaber,
Manggala, Bemba, Ungarinjen, Njigina, Nimanboro, Njol - Njol, Yaoro, Bunaba, Djaro, Mireau,
Walmadijeri, Aranda, Maljangaba, Yualai, Widjela, Djirbal, Mamu, Idin, Nadja & Gippsland
Source: Primitive Man -- 1949; v.22, no.1 and 2; 33- 38

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bemba language (K27) (WA SD52-10)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)
Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kurajarra language (A64) (WA SF51-10)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Widjabal / Wiyabal language (E16) (NSW SH56-03)
Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-03)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: p WOR

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Die Goranara - feier im Australischen Kimberley

Annotation: Magical rites; prosecution of murderers, the search for them, the role of the medicine
man; pointing bone ritual, description of ceremonial ground; grades of initiation, brief mention of
phallic worship; rain making ceremony; culture heroes; Njul - njul, Yaoro, Djaber - djaber,
Garadjari, Daro, Walmadjari, Bard; magic death ceremonies, carved symbols and masks
Source: Annali Lateranensi -- 1942; v.6, [207]-235 -illus. diags.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
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Local call number: P WOR

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Die Initiationsfeiern einiger kustenund binnenlandstaemme in Nord - Westaustralien
Annotation: Initiation rites of some coastal and inland tribes of northwest Australia; location of
tribes; eight grades of initiation of all tribes lasting over many years, including blood letting, food
taboos, circumcision, subincision etc.; reaction of women; each tribe differs slightly - special
languages used for grades, examples of these; covers Garadyari, Walmadyari, Dyaro, Yaoro,
Nyol - nyol, Bad; brief mention of mythology

Source: Annali Lateranensi -- 1938; v.2; [147]-174 -- pls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p WOR

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: The poetry of the Yaoro and Bad, North - Western Australia

Annotation: Ethnical situation; poems with verbal & free translations, exoteric songs; history of
songs; comparison with neighbouring tribes and northwestern and Central Australian poetry
(Aranda song published by Strehlow)

Source: Annali Lateranensi -- 1957; v.21; [213]-229

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: p WOR

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: H. Nekes and E.A. Worms Australian languages

Annotation: Notes on the Authors, form and contents of Australian languages, historical notes on
the composition of book; notes on suffixing languages and general outlines of grammar

Source: Anthropos -- 1953; bd.48; 956-970

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Andajin language (K23) (WA SE 52-02)

Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Bemba language (K27) (WA SD52-10)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Madyay / Wanyurr language (Y119) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: ffp RIN

Personal Author: Rintoul, Stuart

Added Author: Campbell, Glenn

Title: Paddy's songline / story Stuart Rintoul ; photography Glenn Campell.

Publication info: 2003.

Physical descrip: p. 20-[25]

Annotation: Life of Patrick Dodson, as told in the book 'Paddy's Road', to be launched at the
melbourne Writers' Festival on 29 August

Source: Weekend Australian magazine; August 16-17 2003, p. 20-[25].

Language/Group:

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Reference material

Local call number: REF 581.632 LAN
Personal Author: Lands, Merrilee, 1963-

Title: Mayi : some bush fruits of Dampierland / [prepared by Merrilee Lands for the Dampierland
Oral History Project]

Publication info: Broome, W.A. : Magabala Books , 1987

Physical descrip: 60 p., [2] p. of plates : ill. (some col.) ; 18 cm.

ISBN: 0731603354

Access: Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Ethnobotany; plant identification with names in Yawuru, Bardi, Nyul Nyul,
Nyangumarta and Karajarri; preparation and uses

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kit

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: KIT M938.41/A1

Local call number: S 06.1/AIAS/7M (book only)

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: Aboriginal sound instruments / Alice M. Moyle

Publication info: Canberra:Australian Institute of Aboriginal Studies , 1978 1978

Physical descrip: 1 book (iv, 75 p.), 1 audio cassette; ill., map, music

Annotation: Including musical notation for instruments and song words with transcription; music
and songs from Karajarri, Warlpiri, Lardil,Yawuru,Jabirr jabirr, Bardi, Worrorra, Mirriwoong,
Wadijigin,Kunwinjku, Nunggubuyu, Anindilyakwa, Yanyuwa, Linngithigh, Wik Mungkan and Yir

Yoront people

Language/Group:Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-03)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Yangal language (G37) (Qld SE54-01)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
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Language materials

Local call number: L W434.083/95

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Hale 1966-67 Warlpiri notes : part 3 (tape 2.19, tape 2.28 - end) with concordances
Publication info: [Cambridge, Mass.]:[Massachusetts Institute of Technology] , 1966 1966
Physical descrip: 37, 157 p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Computer printout of texts and sentence elicitation in Warlpiri with concordances;
transcription of tapes A495- 502,525,532

Language/Group: Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Language/Group: Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Language/Group: Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: L Y358.003/1

Added Author: Appleby, Dianne.

Added Author: Edgar, Susan.

Added Author: Edgar, Elsie.

Added Author: Saddler, Thelma.

Added Author: Edgar, Doris.

Title: Yawuru Ngan-ga : a phrasebook of the Yawuru language / Yawuru Language Team.
Publication info: Broome, W.A. : Magabala Books, 1998.
Physical descrip: [xiii], 98 p. ; 22 cm.

ISBN: 1875641440

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Local call number: L Y358.007/1

Added Author: Saddler, Thelma

Added Author: Lands, Merrilee, 1963-

Added Author: Edgar, Elsie.

Title: I can count in Yawuru / Yawuru words supplied by Thelma Saddler & Elsie Edgar ; booklet
& artwork prepared by Merrilee Lands.

Publication info: Broome, W.A. : Mamabulanjin Aboriginal Corporation, 1987.
Physical descrip: 13 p. ; 21 x 30 cm.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Counting book.

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Electronic access

Local call number: AILEC 0059

Personal Author: Hosokawa, Komei

Title: Yawuru word list [electronic resource]

Access - Depositor's permission required. Contact AIATSIS Library
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Local call number: AILEC 0753
Personal Author: Hosokawa, Komei
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Title: Meanings in Yawuru - a semantically oriented description of an indigenous language of
Kimberley, Western Australia [electronic resource]

Access - Open access for reading and copying in accordance with copyright. Contact AIATSIS
Library

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Rare books

Local call number: RB B524.88/W1

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: The world of the first Australians : an introduction to the traditional life of the Australian
Aborigines Publication info: Sydney:Ure Smith 1964

Physical descrip: xxii, 509 p.

Access: This work includes secret information and/or pictures which some Aboriginal men and
women may not wish to see.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Origin, tentative migratory routes into Australia, time depth and cultural categories;
physical homogeneity / heterogeneity; summary of frequencies for various marker genes in
Australian Aboriginal populations (Kimberleys, Bathurst Island, Cape York (Cairns), Cherbourg,
Port Hedland, Yuendumu - Haast Bluff - Alice Springs, Laverton - Leonora; physical appearance
& difference, cultural similarity & diversity; tribe and basic social groups, tribal map showing 160
named groups; tribal limitations & language variation, social groups (local descent, religious unit,
clan, horde, family structure) totemic groups, moieties, sections & subsections (examples from
Broome, La Grange, De Grey area, Balga, Birrundudu, Wave Hill, Roper; summarizes various
viewpoints on social organization generally, map shows distributional spread; systems in detail of
Gunwinggu & Maung (western Arnhem Land), Melville & Bathurst Islands, N.E. Arnhem Land
system (Wulamba), table shows linguistic units & clans (Mada & Mala); kinship systems (Andigari
(Great Victoria Desert), Gunwinggu), brings together other systems, presented by previous
authors (Kariera, Kumbangeri, Aranda, Karadjeri, Ungarinyin, Wikmungan, Yir-Yiront);
behavioural patterns avoidance, incest, exchange or wives during rituals; Chap. 4; The basis of
economic life, exploitation of natural environment, foods, preparation, techniques in collecting,
fishing, hunting, division of labour, trade & exchange, 6 types of gift exchange, cooperation
among kin folk, trade ceremonies, map; shows distribution in W. Arnhem Land, focusing on
Oenpelli; Chap.5; Life cycle; conception beliefs, birth rites, childhood (Great Victoria Desert, N.E.
Arnhem Land, Wikmungan, W. Arnhem Land, Kimberleys, Aranda, lower River Murray, Ooldea),
male initiation (Great Victoria Desert, Karadjeri Arnhem Land, Aranda), map shows distribution of
circumcision & subincision; types of initiation with examples; initiation of girls (examples from
Boulia, Birdsville, central Australia, Laragia, Wogaidj, Victoria & Daly Rivers, East Kimberley,
Great Victoria Desert, Dieri, Arnhem Land); Chap.6; Marriage & marital relations (Great Victoria
Desert, Arnhem Land, Melville & Bathurst Islands), elopement, marriage by capture; polygyny;
treatment of aged; summarizes life cycle; Chap. 7; Concept of the sacred, creation; totemism
individual (especially Wuradjeri, Jaralde); sex (Kurnai); moiety; section & subsection (East
Kimberley, Balgo); clan, matrilineal and patrilineal; local; conception; birth (Great Victoria Desert);
dream (W. Arnhem Land); multiple (Yir-Yoront, N.E. Arnhem Land, Great Victoria Desert); four
main elements of mythology in the organization of religion; myth content - Biaimi myth collected at
Menindee, 1943; Ngurunderi myth of lower River Murray; Muramura of Lake Eyre, Wadi Malu
(Laverton & Warburtons) & myth of Njirana & Julana; gives some words with interlinear
translations to these; Waramurungundju myth of Gunwinggu, Ubar of W. Arnhem Land,
Djanggawul of N.E. Arnhem Land & Milingimbi; concept of the fertility mother; role of women
(Kimberleys, Arnhem Land, Aranda, Great Victoria Desert); Chap.8; Sacred sphere of ritual -
division lof labour (Bathurst & Melville Islands, lower River Murray, Western Desert, Arnhem
Land); ritual validation; myth as explanation of ritual - gives examples (Western Desert, W.
Arnhem Land, Fitzmaurice River, re-enactment of myth; dreaming tracks; increase ritual (Western
Desert, Forrest River Aranda, Alice Springs, Dieri); ritual representations among Aranda, Balgo,
Great Victoria Desert, Laverton, Warburtons, Victoria River district, Ooldea, Arnhem Land,
obtaining of Maraiian ceremonies by W. Arnhem Land people; fertility cults - Ubar (Goulburn
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Island & W. Arnhem Land); Djanggawul (N.E. Arnhem Land), Kunapipi cult, Wawalag; social
relevance of ritual; Chap.9; Belief in magic; native doctor sorcerer (Wuradjeri, Gunwinggu, Lunga,
Great Victoria Desert); initiation of doctor (Wuradjeri, Dieri, Ngadjuri, Great Victoria Desert,
Ooldea, Lake Darlot, Birrundudu, East Kimberleys, Gunwinggu, Aranda
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)
Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dagoman people (N38) (NT SD52-12)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Danggali people (D14) (SA SI154-06)

Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Erre people (N55) (NT SD53-01)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI156-02)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galawlwan people (N150) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Galwa people (N91) (NT SD53-10)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Giabal people (D41) (Qld SG56-14)

Gobadeindamirr people (N148) (NT SD53-04)

Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)

Gadjalivia / Gudjalavia people (N86) (NT SD53-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Jardwadijali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yiduwa / Jiduwa people (N136) (NT SD53-07)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kuwarra / Koara people (A16) (WA SH51-01)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)
Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI153-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-05)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Portaulun people (S3) (SA SI54-13)

Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tanganekald people (S11) (SA SI54-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Urningangg people (N66) (NT SD53-05)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)

Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wawula people (A29) (WA SG51-05)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Wurangu people (N37) (NT SC52-16)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Wurungugu people (N133) (NT SD53-03)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RB C467.40/G1

Principal Author: McGregor, William

Title: The grammar of nominal prefixing in Nyulnyul / William Mcgregor

Annotation: Majority of prefixing nominal roots in Nyulnyul are terms for parts of human body, but
not all body part nominals take prefixes; comparison of Gooniyandi, Worrorran languages,
Yawuru, Nyikina, Warrwa, Bardi, Jawi, Jabirrjabirr, Nimanbur and Nyulnyul to determine historical
development of nominal prefixing

Compiled by Eleanor Galvin, AIATSIS Library, November 2010
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

36




Source: The grammar of inalienability; a typological perspective on body art terms and the part-
whole relation / edited by Hilary Chappell, William McGregor - Berlin; Mouton De Gruyter , 1996;

p. 251-292
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Worrorran languages

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RB E438.00/S1

Personal Author: Nekes, H. (Hermann), 1875-1948

Title: The pronoun in the Nyol-Nyol (Nyul-Nyul) and related dialects

Annotation: Tables of personal and possessive pronouns, pronominal prefixes in Dyao, Bard,
Nyol-Nyol, Nyegene, Numbanbor, Djaba- Djaba, Yauor, Mangala, Walmadyeri; Comparative table

of nouns

Source: Elkin, A.P. -- Studies in Australian Linguistics, 1939; 139-163 -- Oceania Monograph no.3

Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RB E438.00/T1

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: Studies in Australian totemism / by A. P. Elkin

Publication info: Sydney : Australian National Research Council, 1933
Physical descrip: 147 p. :ill., maps ; 25 cm.
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Access: Not for Inter Library Loan

Annotation: Field work 1927-1928 in Kimberley district; Locations of Karadjeri, Yauor, Nygina,
Mangala tribes; Totemism, Karadjeri & Yaour; exogamous totems, taboos, table of hordes &
totems with translation, map of Karadjeri tribal territory and approx. position of Ngura; Head men,;
Camping arrangements around La Grange Aboriginal Feeding Station; Mythology associated with
of spirit children; Rites at which women may be present or assist; Seasons; Pt.2; Map & locations
of Djukan, Ngormbal, Djabera-Djaber, Nyul-Nyul, Bardi, Djaui; local organization, spirit children,
increase songs with translations; Totemism in these has conceptional, dream, and local aspects;
Spiritdouble belief; Ungarinyin; tribal territory divided into approx. 43 horde countries; Moiety,
local & dream totemism, myths relating to these; List of tambun and totems; Finding of child in
stone arrangements in connection with increase Forrest River tribes; Locations; Moiety, clan and
dream totems; Increase rites, rain-making ceremony; Eastern Kimberley tribes; Locations

Subsectional totemism; Conception belief, Ceremonies and taboos; List of subsection & totems;
Historical survey of field work & summary of knowledge to date

Source: Oceania 1933; v.3, no.3, no.4, v.4, no.1; [257]-296, [435]-481, [54-64]
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Andajin language (K23) (WA SE 52-02)
Andajin people (K23) (WA SE52-05)
Bardi language (K15) (WA SE 51-02)
Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)
Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Wembria language (K31) (WA SD52-10)

Wembria people (K31) (WA SD52-10)

Wirngir people (K42) (WA SD52-10)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Local call number: RB E678.50/11
Added Author: Kilian-Hatz, Christa.
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Added Author: Voeltz, Erhard Friedrich Karl, 1943-

Title: Ideophones / edited by F.K. Erhard Voeltz, Christa Kilian-Hatz.
Publication info: Amsterdam : J. Benjamins, c2001.

Physical descrip: vii, 434 p. ; 23 cm.

ISBN: 1588110192

Annotation: Compilation of ideophone studies;papers by Alpher, McGregor and Schultze-Berndt
annotated separately

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Language/Group: Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Language/Group: Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Local call number: RB F848.48/T2

Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Totemica : a supplement to totemism and exogamy

Publication info: Lond.:Macmillan 1937

Physical descrip: 517p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Chap.1; Australian totemism in general; chap.2; Totemism of the Tiwi of Melville &
Bathurst Islands; chap.3; Totemism of the Kakadu & other tribes of the Northern Territory; chap.4;
Totemism of the Kariera & other tribes of West Australia chap.5; Totemism of the Karadjeri &
other tribes of the Kimberley Division; chap.6; Totemic rock-paintings in W.A.; chap.7; Totemism
in South-west Australia; chap.8; Totemism in S.A. - (1) eastern or lakes group (2) western group
(3) Macumba sub-tribe of the Arunta; chap.9; Totemism in eastern Australia; chap.10; Totemism
in Queensland - (1) totemic hero cults in Cape York Peninsula (2)k totemism in other tribes of
Queensland; chap.11; Totemism among the tribes of Central Australia; Each chapter gives
names of various totemic groups, myths of origin of ancestral heroes, types of totemism, increase
rites & sites with notes on kinship systems, conception beliefs; Quotes many authors
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Banjima people (A53) (WA SF50-11)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Danggali people (D14) (SA SI154-06)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Language/Group: Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RB H133.82/71

Personal Author: Haekel, Josef

Title: Zum Individual und Geschlechts-totemismus in Australian

Publication info: Vienna:Herold 1950

Physical descrip: [ii], 75 p.

Annotation: Various forms of totemism noted; p.4-12; Southeast Australia - totemic animals,
relationship of medicine man to tutelary animal (Brataualung, Biduelli, Kurnai), sex totemism
(Kurnai), group totemism (Yuin, Kurnai), division of all natural objects into two moieties
(Wotjobaluk), totem system of Narrinyeri (Encounter Bay), Buandik, Murray & Darling Rivers,
Wiradjuri; Kamilaroi compared with Wotjobaluk & Kurnai, Euahlayi (individual totemism), sex
totemism among Turbal, personal totem of Maryborough tribes, animal totems of Wakelburra, sex
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totemism (Cape Bedford); p.13-17; Cape York Peninsula - personal & sex totemism of Olkol, Yir
Yoront, Koko Yao, Yathaikeno, comparison with Aranda dream child sites, spirit children beliefs of
Tjongkandji, Yir Yoront, Wik Munkan, Olkol, Okerlila; p.18-26; Central Australia - Aranda totemic
system described, totemic ancestors (Aranda, Waramunga), spirit child beliefs (Aranda), totemic
role of tjurungas, relationship between spirit children, totem & birthplace (Aranda, Tjingilli,
Macumba), comparison with Madu, Aluridja, Antakerinja at Ooldea, Dieri of Lake Eyre,
matrilineally inherited totem (Aranda, Yathaikeno, Koko Yao, Ungarinyin, Worara); p.27-35;
Northwest Australia - Kariera conception beliefs compared with Madu & Aranda, Karadjeri totem
beliefs described, personal totemism of Bad, Nimanbur & DJaui, totems dreamed by father
(Yauor, Djukan, Nyul-Nyul), parallels with Aranda beliefs, significance of ancestor rites, totem &
spirit child beliefs of Djerag, Lunga, Djaru, describes organization & beliefs of Ungarinyin &
Wourara tribes (Collier Bay), Forrest River (Yeidji, Aruga, Kular, Wembria), individual totems of
Waduman, spirit child beliefs of Murngin; p.36; Southwest Australia - brief details of Perth district,
childbirth beliefs; p.37-43; Relationship & distribution of various forms of totemism throughout
Australia (individual, sex, group, spirit child concept); p.44-46; Sexual totemism, origins, hostility
to totem of opposite sex (Kurnai), Euahlayi & Turbal beliefs on origin of sexes; p.47-51; Concept
of spirit or dream children (Cape York, Kimberley, Arnhem Land, Euahlayi spirit tree), Bad &
Dampier Land beliefs, Kimberley Rainbow Snake beliefs, relationship between sex totem & spirit
child concept (Cape Bedford); p.52-54; Group totemism or clan totemism, origins, discussion of
work of Graebner & Schmidt; p55-67; The soul bird, comparison of Australian totemism with
Indonesian beliefs, parallels with Euahlayi, Bad, Aranda, Yathaikeno, Yir Yoront, Olkol, Nimanbur,

Djaui, western Lake Eyre tribes, southern Aranda, Dieri, Kimberley & Dampier Land conception

beliefs

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Andajin language (K23) (WA SE 52-02)

Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Bratauolung language (S39) (Vic SJ55-10)

Bratauolung people (S39) (Vic SJ55-10)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Jagara / Yuggera language (E23) (QIld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)
Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)
Martuwangka language (A6) (WA SH51-10)
Martuwangka people (A6) (WA SH51-10)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)
Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Pertame language (C8) (NT SF53-14)

Pertame people (C8) (NT SF53-14)

Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)
Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wembria language (K31) (WA SD52-10)

Wembria people (K31) (WA SD52-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)
Wergaia / Wotjobaluk people (S17) (Vic SI54-15)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)
Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yuin languages (S67) (NSW S156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)
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Local call number: RB 2666.73/W1

Personal Author: Ziegler, Susanne.

Title: Die Wachszylinder des Berliner Phonogramm-Archivs / Susanne Ziegler.

Publication info: [Berlin] : Ethnologisches Museum, Staatliche Museen zu Berlin, c2006.
Physical descrip: 512 p. : ill. (some col.), facsims, music, ports ; 25 cm. + 1 CD-ROM (4 3/4 in.).
ISBN: 3886095274

Annotation: Catalogue of wax cylinder recording held in the Berlin Phonogramm-Archiv;p.105
Beagle Bay Mission 1910 (Burok, Jambar, Nelgen, Ngul, Ninchenninchen, Niolniol, Nolo,
Waringan);p. 134. Frobenius Expedition north-west Australia 1938-1939, (Ungarinyin);p.197
Sunday Strait, 1911 (King Sound, WA);p.217 Felix von Luschen, 1906, (Aranda);p. 218 Felix von
Luschen, 1914, Corranderrk [sic];p.230 Charles Myers, Murray Island, Torres Strait, 1898; p.318
Ernest Worms, Broome Mission, 1937 (D'aba D'aba, Nol Nol, Yaoru);includes biographies of the
collectors

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin languages

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Rare serials

Local call number: RS 17/15

Personal Author: Brisbane, Patrick

Title: Australias first Aboriginal priest

Annotation: Biographical notes on Anglican priest (Cowal Creek) ofthe Alawicanyou tribe,
ordained in 1970; Articleincludes brief biographies of a second Anglican priest- Michael Cumbuli
(Groote Eylandt and Roper R.) andPatrick Dodson - Roman Catholic of the Yaroa tribe ofBroome;
to be ordained shortly

Source: ABM Review -- 1974; v.64, no.2; 7-10 -- ports.

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RS 40/5

Principal Author: McGregor, William

Title: Handbook of Kimberley languages : volume 1 : Generalinformation / William McGregor
Annotation: For each language gives notes on classification,present linguistic situation,
orthography, research ongrammar, vocabulary and literacy materials andbibliography of materials
about the language; includesEnglish-derived pidgins and creoles

Source: Pacific Linguistics - 1989; Series C-105, xii, 264 p.-maps

Language/Group: Andajin language (K23) (WA SE 52-02)

Language/Group: Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Language/Group: Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-09)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Miwa / Bagu language (K44) (WA SD52-09)

Miwa / Bagu people (K44) (WA SD52-09)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Munumburu people (K25) (WA SD52-13)
Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)
Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Walajangarri language (K24) (WA SE 52-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Walajangarri people (K24) (WA SE52-05)

Walgi language (K11) (WA SE 52-06)

Walgi people (K11) (WA SE52-06)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wanyjirra language (K21) (NT SE52-11)
Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Wilawila language (K35) (WA SD52-09)
Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)
Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worla / Wulu language (K43) (WA SE52-02)
Worla / Wulu people (K43) (WA SE52-01)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Wunambal language (K22) (WA SD51-12)
Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Yulparija language (A67) (WA SF51-07)
Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: RS 40/5

Personal Author: Brandenstein, C. G. von (Carl Georg), 1909-2005

Title: Portuguese loan - words in Aboriginal languages ofnorth - western Australia (A problem of
IndoEuropeanand Finno- Ugrian comparative linguistics)

Annotation: Attempts to present gradually emerging influence ofearly Portuguese contact on north
eastern languages;lists 60 loan words with Australian & Englishequivalents, words 11 - 60 relisted
in an Australian -Indoeuropean - Finno - Ugrian comparative word list,including items from
Jindjiparndi, Karierra,Marduthunira, Ngarluma, Njijapali, Pandjima, Wikmungkan, Mangala,
Karadarri, Taaru, Jauor, Nangumarda,Njamal, Meju, Jaralde, Kattang, Thangatti, Dieri,Western
Desert, Njigina, Baad, discusses establishmentof items as loan words, relationship of
Australian,Indo - European & Finno - Ugrian language groups

Source: Pacific linguistics (1970) - Series C-13 p. 617-650(Wurm, S.A. and Laycock, D.C. (eds.) -
Pacificlinguistic studies in honour of Arthur Capell)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Banjima language (A53) (WA SF50-11)

Banjima people (A53) (WA SF50-11)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW S156-02)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)
Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)
Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)
Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nyamal language (A58) (WA SF51-05)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)
Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyiyaparli language (A50) (WA SF51-13)
Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)
Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)
Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Local call number: RS 50/12

Principal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: Social organization of some Western Australian tribes Imprint: 1914

Annotation: Classified into 5 types; Northern, Champion Bay,South-Western, Southern, South-
Eastern class systems,marriage laws; Divisions of circumcision andsubincision

Source: Australasian Association for the Advancement ofScience Report (14th meeting held
1913), p. 387-400.Meeting held Melbourne 1913, published 1914.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Amangu people (W12) (WA SH50-01)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Djalgandi people (A26) (WA SG51-15)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Ibarga people (A59) (WA SF51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)
Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Madoidja people (A41) (WA SG51-05)
Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Maya people (W20) (WA SG49-04)
Nyanganyatjara / Nangadadijara people (A17) (WA SH51-04)
Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Palyku people (A55) (WA SF51-09)

Pinikura people (W34) (WA SF50-10)

Purduna people (W24) (WA SF50-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Thalanyiji people (W26) (WA SF50-09)

Tharrkari / Tharrgari people (W21) (WA SF50-13)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Waringari people (A63) (WA SF52-02)

Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Wawula people (A29) (WA SG51-05)

Wirdinya people (A49) (WA SF51-13)

Witukari people (A60) (WA SF50-04)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)
Yinhawangka / Innawonga people (A48) (WA SF50-04)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: Social organization in the Kimberley division, North- Western Australia

Annotation: Fieldwork 1927-8; Divisions of Kimberley areaaccording to material culture, and to
types of kinshipsystem; Approximate number of Aborigines; Kinshipsystems; Taboos on kinship
relationships; Avoidancerelationships; Social organization and marriagedivisions; Intertribal
influence on kinship systems;Matrilineal and patrilineal descent; Totemism somenames of
subsections; Map shows location of tribes;Tables compare kinship terms of Karadjeri,
ForrestRiver, Nyulnyul, Bardi and Ungarinyin types

Source: Oceania -- 1932; v.2, no.3; [296]-333 -- tbls.; map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WASE51-06)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Miwa / Bagu people (K44) (WA SD52-09)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RS 57/11
Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979
Title: Totemism in North-Western Australia (The KimberleyDivision)
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Annotation: Field work 1927-1928 in Kimberley district; Locationsof Karadjeri, Yauor, Nygina,
Mangala tribes; Totemism,Karadjeri & Yaour; exogamous totems, taboos, table ofhordes &
totems with translation, map of Karadjeritribal territory and approx. position of Ngura; Headmen;
Camping arrangements around La Grange AboriginalFeeding Station; Mythology associated with
of spiritchildren; Rites at which women may be present orassist; Seasons; Pt.2; Map & locations
of Djukan,Ngormbal, Djabera-Djaber, Nyul-Nyul, Bardi, Djaui;local organization, spirit children,
increase songswith translations; Totemism in these has conceptional,dream, and local aspects;
Spiritdouble belief;Ungarinyin; tribal territory divided into approx. 43horde countries; Moiety, local
& dream totemism, mythsrelating to these; List of tambun and totems; Findingof child in stone
arrangements in connection withincrease Forrest River tribes; Locations; Moiety, clanand dream
totems; Increase rites, rain-makingceremony; Eastern Kimberley tribes; LocationsSubsectional
totemism; Conception belief, Ceremoniesand taboos; List of subsection & totems;
Historicalsurvey of field work & summary of knowledge to date

Source: Oceania -- 1933; v.3, no.3, no.4, v.4, no.1;[257]-296, [435]-481, [54-64] -- pls.; tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Andajin language (K23) (WA SE 52-02)

Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Wembria language (K31) (WA SD52-10)

Wembria people (K31) (WA SD52-10)

Wirngir people (K42) (WA SD52-10)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963
Title: Aboriginal place names in Kimberley, Western Australia
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. an etymological and mythological study

Annotation: List of geographical names used by Bad, Nyol Nyol,Nimbanboro, Yaoro, Nyegena,
Garadyari, Mangala,Walmadyeri, Bedongo, Gogada, Ongarinyen andNyadadjara, together with
etymological andmythological annotations; place names grouped under 6headings - (1) Adjacent
to King Sound (2) Adjacent tothe Indian Ocean (3) In and around Broome (4)Mountains, Rivers
and Lakes (5) Mythological places(6) Mission Stations and Stock Farms

Source: Oceania -- 1944; v.14, no.4; [284]-310

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bidungu people (A40) (WA SF50-04)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Foreign words in some Kimberley tribes in NorthWestern Australia

Annotation: Adaptation of native words to form English words andphrases (words from Dyao,
Bad, Nyol - Nyol, Nimanboro,Dyaba - Dyaba, Yaoru, Negena, Mangala, Walmadyeri,Garadyari,

Dyaro)

Source: Oceania -- 1938; v.8, no.4; [458]-462

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Onomatopoeia in some Kimberley tribes of NorthWestern Australia
Annotation: Locations of tribes; words imitative of animal, bird and natural sounds
Source: Oceania -- 1938; v.8, no.4; [453]-457

Language/Group: Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Awabakal people (S66) (NSW S156-05)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Sense of smell of the Australian Aborigines : apsychological and linguistic study of the
natives ofthe Kimberley Division

Annotation: Tests on 26 informants, asked to describe in owndialect; records & analyses
psychological reactions ofthe olfactory sense; nouns & verbs

Source: Oceania -- 1942; v.13, no.2; [107]-130

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RS 57/13

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Notes on the Njigina and Warwa tribes, N.W. Australia

Annotation: Locality, sketch map showing locations of surroundingtribes; affinities of the two
tribes; socialorganization; moieties are exogamous, relationshipsystems, terms given for Njigina,
Garadjeri, Jauor,Njul-Njul, Mangala, Wolmeri for comparison; birth;degrees of initiation; death and
burial, reincarnationbelief; totemism; language, grammar, vocabularies;Rainbow Serpent myth in
text and translation,Gurangura rite

Source: Mankind -- 1952; v.4, no.9, 351-360; 1953; v.4, n0.11,450-469

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
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Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Language/Group: Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: RS 57/13

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Some myths of the Geradjeri tribe, Western Australia

Annotation: Notes on phonology and morphology of language; textsof ten myths with interlinear &
free translations andinterpreting notes; 1; The culture heroes, Gagamaraand Gumbar; 2; The
bullroarer forbidden to women; 3;Establishment of marriage classes; 4; Establishment ofincrease
rites; 5; Further travels of the twobrothers; 6; Melumbus marriage; 7; Story of Gamida; 8;The sun
ascends into the sky; 9; The moon; 10; TheRainbow Snake; also a Jauor myth of the
RainbowSerpent and Dabulu and Njul Njul moon myth; sketch mapshows horde countries of
Garadjeri which relate to thewanderings of ancestral heroes

Source: Mankind -- 1949; v.4, no.2; 46-61; no.3; 108-125;1950; no.4; 148-162 -- thls.; map
Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Rare Pamphlet

Local call number: Rp WOR

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Bei den Australiern [Among the Australian Aborigines]

Annotation: Outlines environment and difficulties of missions, referring to Kimberleys, New
Norcia, Drysdale River and Darwin diocese, mission policies; religious beliefs, new travelling
secret cults to Kimberleys; establishment of station in Gogadja country in vicinity of Gregory Salt
Lake; tribal affiliations at 5 Missions - Yaoro, Djaber - Djaber, Njol Njol, Nimanboro, Njigina, Bad,
Garadjari, Walmadjari, Gogadja

Source: Die Kath. Missionen -- 1955; hft.5; 145-147 -illus.

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)

Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Language/Group: Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Manuscripts

Call number: MS 252:MS 253

Personal Author: Kerr, Nora Fields

Title: A comparative word-list : Nyigina and neighbouring languages

Publication info: n.p.

Physical descrip: 99 p.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field collection, arranged according to A.lLA.S. word list; includes Nyigina,
WaRwa, Yawuru, Dyugun, Ngumbarl, DyabiR-DyabiR, Nyul-Nyul, Bard(i), NimanbuR, Dyaw(i),
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GaradyaRi; explanatory notes & list of informants; ¢.500 vocabulary items in Nyigina; comparison
with Nyul-Nyul vocabulary collected by Fr. J. Bischofs at Beagle Bay

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)
Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)
Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 322

Personal Author: Peile, Anthony Rex, 1931-1989

Title: Field notes Warayngari

Physical descrip: [182] leaves.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Elicited words, sentences in Gidja, Bardi (place names), Djabir Djabir, Djaru, Djauli,
Gwini, Malngin, Ngarinjin, Walmadjari, Warayngari; Broome place names

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-09)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Waringari language (A63) (WA SF52-02)

Waringari people (A63) (WA SF52-02)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
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Call number: MS 754

Personal Author: Robinson, Michael V.

Title: Change and adjustment among the Bardi of Sunday Island, northwestern Australia
Publication info: [Perth] 1973

Physical descrip: x, 354p.

Access: Closed access - Library Director's permission, Open copying, closed quotation, Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Abstract; Study examines the emergence of the Sunday Island community, W.A.; its
forced move to Derby & subsequent ressettlement at Sunday Island; Chap. 1; Intro. -
Background, scope of study, relevant literature, field work, methodology & evaluation of
sociological theories (community, setting & people - climate, topography, flora & fauna; Tribal
distribution; Discussion of language types, tribal classification by these types; Moieties, sections,
subsections; Employment opportunities in pastoral & other industries; History of government
welfare policy (acts, theories, use of church missions in assimilation); Chap.3; Background to
change - Bardi culture & association with Djawi tribe (language, local groups, chart of local Bardi
& Djawi group sites, totemism, sorcery & culture heroes, detailed description of initiation rites &
marriage, kinship & avoidance; relationships); Effects of colonisation in Kimberley area (contact &
employment with pastoralists & pearlers, beginning of tribal disintegration, migration patterns)
History of Trappist, Pallotine mission settlement in King Sound Chap.4; Sunday Island Mission -
Employment, conditions, cohabitation of owner with Aboriginal women at Hunter settlement,
Hunter genealogy chart; Establishment, liberal policies, management of Sunday Island Mission by
Hadley; Take-over by United Aborigines Mission (formerly Australian Aborigines Mission);
Abortive move to Wotjulum; Mission management, European contact, migration during World War
Il; Changes in economic life (trochus shell & pearl fishing), material culture (housing, clothing,
food, education) & traditional religion (initiation) & kinship ties; Dept. of Native welfare
intervention; Withdrawal of U.A.M. support; Forced migration to Derby Dept. of Native Welfare;
Chap.5; Settlement at Darby - Types of housing accommodation (reserves, govt. town houses),
social dynamics of housing selection (Bardi rejection of assimilation with other Derby Aborigines
based on social & cultural differences); Social value of card playing, activities of card schools a
reflection of social segration; Identifying oneself as Bardi; ritual & religion (initiation, spirit beings,
dream corroborees) & exoteric songs; Distinction between Bardi at Sunday Island & those at
Lombadina Mission; Adoption of Christianity; Loss of harmony with traditional environment,
dependence on European culture; Housing descriptions, locations, restrictions; Employment
problems, occupation; Kinship groups & ties, sibling exchange, intermarriage; Social conflict,
cohesion between Bardi extended families; Age group interests; Chap.6; Return to Sunday Island
- Desire for self-determination; Abortive shell fishing venture (Peterson incident); Attitude of Dept.
of Native Welfare; Internal & cross cultural agents for change & goal implementation; Proposed
fishing cooperative; Chap.7; Conclusion - Discussion, evaluation of Elkins culture contact model
of phases of Aboriginal reaction & interaction; Logic of social enquiry (inductive-probablistic,
deductivenomological, models, genettic, rational explanations); Culture contact, change &
interaction & concepts of system & community; Use of Radcliffe-Browns approach; Appendices;
Bardi kin terminology, rules & play in guns (card game), Bardi kin clusters

Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Language/Group: Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Language/Group: Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Language/Group: Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)

Language/Group: Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)

Language/Group: Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)

Language/Group: Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)

Language/Group: Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Language/Group: Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: Ms 805

Personal Author: Kerr, Nora Fields

Title: [Transcriptions from tapes - Nyigina, Yawur and Karadjari

Publication info: Broome 1967

Physical descrip: 5 folders

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Nyigina language - tape 1 (91p.); Conservation, names of birds, animals, fish; tape 2
(212p.); Sentences; tape 4 (204p.); Sentences; tape 8 (155p.); Stories, myths; Yawur & Karadjari
language - tape 13 (33p.); Songs; All have literal & free translations

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 853

Personal Author: Dalton, Peter Richard
Added Author:

Title: The Two men
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Publication info: 1965

Physical descrip: 89p., illus.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Research into the two men myth, heroes believed to have travelled through the

countries of Mangala, Nigina, Garadjeri, Yauro and Nyangamada and to be responsible for the

natural features; Social picture at present in Broome; Account of ritual and song cycle (with
translation);includes biography of Butcher Joe Nangan

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 1265

Personal Author: Anderson, Lois P.
Title: The role of Aboriginal & Asian labour in the origin and development of the pearling industry,
Broome, Western Australia 1862-1940

Publication info: [Murdoch, WA 1978

Physical descrip: x, 92 I.

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Impact of pearling on economy and society of Bardi and Yaoro of Roebuck Bay

region; ecological and cultural conditions in precolonial Kimberleys; state and federal attitudes

towards pearlers

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi people (K15) (WA SE51-02)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)
Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 1399

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Dictionaries of northern Australian languages / arranged and typed by J. Trefry
Publication info: Sydney

Physical descrip: [267] I.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Amijanal, Djamindjun, Djaru, Djauan, Gunavidji, Gudjaliviea, Gunba; lan, Laragia,
Tiwi, Wadjigin, Waramunga, Yaoru, Yaralde (SA) - English word-lists

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Emmi / Ami Ami language (N15) (NT SD52-07)

Emmi / Ami Ami people (N15) (NT SD52-07)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)
Gadjalivia / Gudjalavia people (N86) (NT SD53-02)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Wadyiginy people (N31) (NT SD52-03)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 1610

Personal Author: Keogh, Ray

Title: The Two Men : an Aboriginal song cycle from the Kimberleys

Publication info: 1981

Physical descrip: v, 204 .

Access: Closed access - Library Director's permission, Closed copying & quotation Principal's
permission. Not for Inter-Library Loan

Access: Held in MEN'S CUPBOARD

Annotation: Transcription and musical notation of Two Men song cycle using taped material and
transcripts made by Peter Dalton at Broome with men from Garadjeri, Nyigina, Yauro and
Mangala language groups; set in context of Kimberley music as a whole; information on trade
routes and ethnomusicological material available from each Aboriginal community within the five
major Kimberley cultural blocs

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)
Karajarri people (A64) (WA SE51-10)
Mangala language (A65) (WA SE51-15)
Mangala people (A65) (WA SE51-15)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)
Nyikina people (K3) (WA SE51-11)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 2169

Personal Author: McGregor, William

Title: Handbook of Kimberley languages : Vol. 1 General information - Vol. 2 Word lists
Publication info: Broome, WA:Kimberley Resource Centre 1985

Physical descrip: 2 vols.; maps

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Notes on classification and present situation of language, orthography, bibliography
of research and language learning and literacy material

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)
Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Miwa / Bagu language (K44) (WA SD52-09)

Miwa / Bagu people (K44) (WA SD52-09)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Munumburu people (K25) (WA SD52-13)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)
Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Walajangarri language (K24) (WA SE 52-02)
Walajangarri people (K24) (WA SE52-05)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Wilawila language (K35) (WA SD52-09)
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Language/Group: Wilawila people (K35) (WA SD52-13)
Language/Group: Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)
Language/Group: Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
Language/Group: Yiiji language (K32) (WA SD52-14)
Language/Group: Yiiji people (K32) (WA SD52-14)
Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)
Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Call number: MS 2190, MS 495

Personal Author: Dalton, Peter Richard

Title: Broome : a multiracial community, a study of social and cultural relationships in a town in
the West Kimberleys, Western Australia

Publication info: Perth 1964

Physical descrip: x, 257p.

Access: Closed access - Library Director's permission, Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Report mainly concerned with Japanese transients and their relations with other
ethnic groups, especially the Australian Aborigines; Significant groupings in the town - Bard,
Garadjeri and Jauro - social structure, ritual and ceremonial interaction; the contemporary picture
- residential patterns; Europeanization; present daily life; socio-change - modified religious
ceremonies, initiation, laws; Relationships between Europeans and part and fullblood Aborigines,
inter-racial marriages; Describes and analyses patterns of social relationships

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 2437

Personal Author: Stokes, Bronwyn

Title: Field notes : Nyigina

Publication info: Derby 1978

Physical descrip: 0.24 metres (3 boxes)

Access: Open access - reading.Partial copying & quotation. Restrictions apply - see deposit form
for details. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Elicitation of linguistic material; vocabulary; sentences; narrative; see Finding Aid for
full details

Electronic Access: Click here for electronic access to this finding aid at
http://www.aiatsis.gov.au/collections/docs/findingaids/MS2437.pdf
Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Language/Group: Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)
Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)
Language/Group: Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Language/Group: Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Language/Group: Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
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Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 2605

Personal Author: Hosokawa, Komei

Added Author: Hosokawa, Komei

Title: Classified Yawuru dictionary / compiled by K. Hosokawa

Publication info: Broome, W.A., [1988] 1988

Physical descrip: [89] leaves in various foliations

Access: Open access reading.Open copying for private study (in accordance with Copyright Act
1968), closed quotation..Not for Inter-Library Loan

Annotation: Sections on body parts, people and kin terms; artefacts, plants, mammals, birds, fish
and reptiles; includes finder lists English- Yawuru, YawuruEnglish

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 2997

Personal Author: Keogh, Ray

Title: Nurlu songs of the west Kimberleys / by Ray Keogh [English /Nyigina]

Publication info: 1990 1990

Physical descrip: xiii, 287 leaves, [8] leaves of plates; ill. (some

col.), maps, ports.

Access: Open access - Reading. Partial copying.Not for Inter-Library Loan

Annotation: Analysis of the Nurlu song genre from the Western Kimberley; territorial groupings;
cultural and historical context of Nurlu; song origins and ownership; performance sequence; rain
making and water snake mythology; relation to other Kimberley, Central and Western Desert
performance genres; role in inter-tribal politics; song language and text meaning; text
construction; Bulu songs as example of Nulu; text and translation; comparison with music in
central Australia; music form and descriptive models; discriminative properties of desert melodies
and stuctural diversity; Bulu song forms analysed; organisation, melody definition, text/rhythm
and melody in performance; transcriptions. Appendix 1 - Description of Nurlu Appendix 2 -
Background to the recording of Bulu series Appendix 3 - Transcripts of interpretations of the Bulu
texts

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)

Language/Group: Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Language/Group: Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Language/Group: Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)

Language/Group: Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 3041

Personal Author: Hosokawa, Komei

Title: The Yawuru language of West Kimberley : a meaningbased description [English/Yawuru] /
by K. Hosokawa

Publication info: 1991 1991

Physical descrip: xxxi, 524 p.; maps

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Phonology, verbal morphology and semantics, casemarking preverbs, adverbs,
pronouns, reduplication and syntax for Yawuru language, history of speakers, and language
situation at Broome

Language/Group:
Language/Group:

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 3139

Personal Author: Stokes, Bronwyn

Title: The verb from Noonkanbah to Broome : alternative-prefixing verbal systems of the West
Kimberley / Bronwyn Stokes

Publication info: 1985 1985

Physical descrip: 79 leaves; map

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation.Restrictions apply - see
deposit form for details.Not for Inter-Library Loan

Annotation: Comparative study of information conveyed in verbal prefixing in Nyigina, Warrwa,
Yawuru, Nyul Nyul, Dyabirr Dyabirr and Bardi

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Call number: MS 2169

Personal Author: McGregor, William

Title: Handbook of Kimberley languages : Vol. 1 General information - Vol. 2 Word lists
Publication info: Broome, WA:Kimberley Resource Centre 1985

Physical descrip: 2 vols.; maps

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Notes on classification and present situation of language, orthography, bibliography
of research and language learning and literacy material

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Miwa / Bagu language (K44) (WA SD52-09)

Miwa / Bagu people (K44) (WA SD52-09)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Munumburu people (K25) (WA SD52-13)
Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)
Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Walajangarri language (K24) (WA SE 52-02)
Walajangarri people (K24) (WA SE52-05)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)

Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)
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Language/Group: Yiiji people (K32) (WA SD52-14)
Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)
Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Call number: MS 3869

Personal Author: Burke, Paul, 1956-

Title: Law's anthropology : from ethnography to expert testimony in three native title claims
Publication info: 2005

Physical descrip: 345 p. : ill., maps, port

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Using three case studies, thesis examines the interaction between Australian
anthropologists, lawyers and judges in native title cases; it is a reaction to the oversimplified
characterisation of expert tertimony as a choice between the role of advocate and independent
expert (p. 320); each case study consists of two chapters, the first outling the relevant
anthropological archive and the second outlining how the archive is used to formulate the expert
opinion and its reception by the judge;the three case studies are the fact-finding hearing in the
original Mabo decision; the Rubibi and the De Rose Hill claims; suggests a robust academic
model for the anthropologist is to project expert independence is the skilful triangulation between
the anthropological archive, the claimants' evidence and the legal doctrine of native title;
considers whether this was done in each of the case studies; examines if and how the fields of
anthropology and law have changed

Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Call number: MS 4342

Personal Author: Bowern, Claire, 1977-

Title: Bardi verb morphology in historical perspective / [...] by Claire Louise Bowern

Publication info: Cambridge (Mass.) : Harvard University, 2004

Physical descrip: xv, 395 leaves : map

Access: Open access - reading.Open copying for private study (in accordance with Copyright Act
1968), closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: "An investigation into the structure of verbal predicates in Bardi, a Nyulnyulan
language from the North-Western Australian coast. Examination of possible synchronic analyses
and reconstruct the history of the systems between Proto-Nyulnyulan and the modern protested
languages.There has been very little previous work on the history of complex predicates, and no
detailed historical reconstruction for the Nyulnyulan family. ... an analysis of the structure of
verbal predicates in the modern languages, and present reconstructions to show how they have
changed over time. ... the first reconstruction of the Proto-Nyulnyulan verbal system and show in
detail what changes Bardi has undergone.”

Author's abstract

Electronic Access: Click here for electronic Access:

http://pantheon.yale.edu/~clb3/bardi.htm

Language/Group: Nyulnyulan language family

Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Language/Group: Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)

Language/Group: Wagiman / Wageman language (N27) (NT SD52-12)

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
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Local call number: MS 4577

Principal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Northern Territory - Arnhem Land, Barkly Tableland and Daly River

Annotation: Includes vocabularies, word lists, phrase lists, language slips, notes on grammar,
correspondence, stories, prayers, texts, including religious texts and Bible translations; and other
papers relating to Australian Indigenous languages of the Arnhem Land, Barkly Tableland, and
Daly River areas of Northern Territory.Informants include Peter Kangalada, Dennis Nakkajjuda,
Nym Marnalppuy, David Walapada, Jacky Poriyelanga and Baraldji

Source: Arthur Capell papers Series 4

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)
Dhalwangu language (N143.1) (NT SD53-03)

Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)

Djeradj / Dyeraidy language (N10) (NT SD52-07)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)

Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gun-nartpa / Gunardba language (N81) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Gurdaniji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Madarrpa language (N111) (NT SD53-07)

Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Nakkara / Nagara language (N80) (NT SD53-02)

Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)

Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)

Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Wulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)

Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)

Yannhangu language (N72 & N99.1) (NT SC53-14)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
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Language/Group:
Language/Group:

Yolngu languages (NT SD53)
Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)

Local call number: MS 4577

Principal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Western Australia - the Kimberley

Annotation: Includes vocabularies, word lists, phrase lists, religious and other texts, notes on
grammar, drafts of articles etc. by Capell, correspondence,and other papers relating to the
Indigenous languages of the Kimberley, Western Australia

Source: Arthur Capell papers Series 9

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kuku Walandja / Gugu Walandya language (Y81) (Qld SD55-13)
Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-09)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)
Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miwa / Bagu language (K44) (WA SD52-09)

Manungu language (K46) (WA SD52-09)

Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)
Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Walajangarri language (K24) (WA SE 52-02)

Walar language (K45) (WA SD52-09)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Wanyjijirra language (K21) (NT SE52-11)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)

Worla / Wulu language (K43) (WA SE52-02)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Umida language (K49) (WA SE51-03)

Unggarrangu language (WA SE51-03)

Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)
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Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 408

Personal Author: Dalton, Peter Richard

Title: Report on fieldwork in Broome - Fitzroy area from August to December 1963

Publication info: n.p. 1964

Physical descrip: 3 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Brief survey of Fitzroy valley to assess significance of traditional culture; Broome
population (including ethnic groups), tribal groups (Bard, Kdaui, Njul Njul, Djabera Djabera, Jauro,
Garadjeri, Nigina, Mangala), employment, religion (including notes on myths taped), songs
recorded (including Waniji cycle & non ritual songs),; Gatrania ceremony (incorporation of
European elements), impact of other ethnic groups, modifications to traditional kinship systems
Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: PMS 1397, PMS 1398

Personal Author: Piddington, Ralph 1905-1974

Title: Interim summary report [to A.l.A.S.] on field work in North-Western Australia
Publication info: 1967

Physical descrip: 3p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Visits to Broome, Derby, Beagle Bay; Trends of migration between Pt. Hedland &
Derby of Nyangomada, Karadjeri, Yilbari-dja, Walmadjari, Nyul Nyul, Yauro, Nyigina, Bad,
Mangala Survival of traditional behavioural patterns

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: PMS 2123

Personal Author: Brandenstein, C. G. von (Carl Georg), 1909-2005

Title: Field tapes nos. 3-13 : contents

Publication info: 1968

Physical descrip: 21 p.

Access: Open access - reading. Partial copying. Principal's permission for copying in whole &
quotation.Not for Inter-Library Loan

Annotation: Fieldwork 1968; Tape nos. A443-A448; Stories, songs, conversations; 15 stories in
English

Language/Group: Daguda / Thaagurda language (W15) (WA SG50-09)

Language/Group: Daguda / Thaagurda people (W15) (WA SG50-09)

Language/Group: Jurruru / Djurruru language (W33) (WA SF50-15)

Language/Group: Jurruru / Djurruru people (W33) (WA SF50-15)

Language/Group: Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)

Language/Group: Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Language/Group: Nyamal language (A58) (WA SF51-05)

Language/Group: Nyamal people (A58) (WA SF51-05)
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Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Language/Group: Pinikura language (W34) (WA SF50-10)

Language/Group: Pinikura people (W34) (WA SF50-10)

Language/Group: Purduna language (W24) (WA SF50-13)
Language/Group: Purduna people (W24) (WA SF50-13)

Language/Group: Thalanyji language (W26) (WA SF50-09)
Language/Group: Thalanyji people (W26) (WA SF50-09)

Language/Group: Warnman language (A62) (WA SF51-11)
Language/Group: Warnman people (A62) (WA SF51-11)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Local call number: PMS 4588

Personal Author: Hosokawa, Komei

Added Author: Hosokawa, Komei

Title: Preverb in Yawuru : a functional slot for predicate formation / K. Hosokawa
Publication info: Canberra, [1988] 1988

Physical descrip: 51, [7] p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Limited Yawuru verb roots carrying inflectional prefixes and suffixes; usual verb
construction normally inflected finite verb with non-finite verbal word, usually preposed ie preverb
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: PMS 4784

Personal Author: Stokes, Bronwyn

Added Author: McGregor, William

Title: Classifying the Nyulnyulan languages / Bronwyn Stokes & William McGregor, 1989
Publication info: 1989

Physical descrip: 2 leaves; map

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation.Restrictions apply - see deposit
form for details.Not for Inter-Library Loan

Annotation: Shows comparative Nyul-Nyul, Bardi, Yawuru, Nyikina

Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Nyulnyulan language family

Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: PMS 5173

Personal Author: Lommel, Andreas

Added Author: Lommel, Katharina

Added Author: Mees, G. F.

Title: Die kunst des funften erdteils Australien / sections of this article translated by Dr. G.F. Mees
Publication info: 1959 1959

Physical descrip: [6] leaves

Access: Open access - reading.Copying permitted for private study.Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Description of rock art at four sites in the region of the Hann and Gibb Rivers, central
Kimberleys; includes brief discussion of the art styles of the region - Bradshaw figures and
Wandjina

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: PMS 5324

Personal Author: Barker, Wayne

Added Author: Glowczewski, Barbara

Title: Final report (January 92 - September 92) : being Yawuru - past and present : a
transformative process / Wayne Barker and Barbara Glowczewski Barker

Publication info: 1992 1992

Physical descrip: [35] leaves; ill., maps, ports

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation.Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Report on archival research as background for proposed film Being Yawuru; film
aimed at investigating identity (both individual and group), inter-group relationships, Asian
influence on culture and identity, land rights, revival and maintenance of cultural traditions;
includes description of proposed style and subject matter of film and description of five proposed
locations for film - Yadoogara, Ganin, Rubibi, Jirigun, Minyirr

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Microform

Local call number: MF 4

Personal Author: Nekes, H. (Hermann), 1875-1948

Added Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Australian languages

Publication info: Fribourg:Anthropos-Institut 1953

Physical descrip: 1058[6]p.

Access: Not for Inter-Library loan

Annotation: Comprehensive study of Australian languages learned by personal contact;
Introduction; Preand suffixing languages (Njol Njol, Garadjari); classifying prefixing languages;
nonclassifying prefixing (Njol Njol, Djaber Djaber, Bad, Bemba, Bunaba, Djaoi, lwanj, Djugun,
Gidja, Nimanbor, Njigina, Ungarinjin, Yaoro); suffixing languages in Kimberly (Bidongo, Djaro,
Garadjari, Gogada, Mangala, Mireau or Mireo, Walmadjari); Suffixing tribes in N.S.W. & QId.
(Badjiri, Bagandji, Kamilaroi, Kumbangar, Maljangaba, Murawari, Niemba, Widjela, Yualai); tribes
of N. Qld. - Cape York (Djirbal, Idin, Gulngai, Mamu, Nadja, Wunjur, Munggano, Wikmunkan);
gives locations of these tribes; Alphabetical list of tribes mentioned with approx. locations;
Kimberley Region - grammar, phonetics, place names, abstract nouns, generic terms, wet & dry
seasons; nouns of analogy, nounendings, declension; Native names of missions & stock farms,
names of mythological places; Pronouns, verbs; p.202; Exclamations; v.2, p.1- 101, Dictionary -
English to native languages; v.3, p.1-200; Native languages - English dictionary, a comparative &
paradigmatic syntax (A - ma); v.4, p.201-400; Dictionary continued (ma-meren - yuya); v.6;
Comparative dictionary of the Australian pygmoids of north Queensland (p.1-30, two editions),
Aboriginal texts & myths with free translation - Djaber Djaber, Njol Njol, Njigina, Bad, Djirbal,
Yaoro; Songs - Njol Njol, Bad, Garadjeri, Yaoro; Vocabulary mainly Kimberley & Cape York, other
languages taken from previous writers - Elkin, Capell, Ridley, Mathews and others
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW S155-02)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group:Antekerrepenh/ Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arawari language (K28) (WA SD52-06)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Awabakal people (S66) (NSW S156-05)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-02)
Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-02)

Bemba language (K27) (WA SD52-10)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI54-16)
Biangil / Biyangil / Piangil people (S33) (Vic SI54-16)
Bidungu language (A40) (WA SF50-04)

Bidungu people (A40) (WA SF50-04)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Brabralung language (S45) (Vic SJ55-07)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-07)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)

Ngardi / Bunarapeople (A69) (WA SE52-14)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic SI54-12)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djial / Jiyil / Tjial language (K34) (NT SE52-04)

Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)
Djirringany / Dyirringany people (S51) (NSW SJ55-04)
Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gamberre / Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)
Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)
Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-09)

Jagara / Yuggera language (E23) (QIld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Kurajarra language (A64) (WA SF51-10)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Lewurung language (S32) (Vic SJ55-01)

Lewurung people (S32) (Vic SJ55-01)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Madyay / Wanyurr language (Y119) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Malkana / Malgana language (W18) (WA SG50-09)
Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-09)
Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Mulyara language (A18) (WA SG50-10)

Mulyara people (A18) (WA SG50-10)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Munumburu people (K25) (WA SD52-13)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (QIld SE55-06)
Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngarla language (W40) (WA SF50-04)

Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngayawung language (S7) (SA SI54-10)

Ngayawung people (S7) (SA S154-10)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Ngurlu language (A10) (WA SH51-05)

Ngurlu people (A10) (WA SH51-05)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI54-01)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-01)
Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI154-03)
Pinjarup language (W6) (WA SI50-02)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI156-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wanyjirra language (K21) (NT SE52-11)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)

Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Wiilman language (W7) (WA SI150-07)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)

Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wudjari language (W8) (WA SI150-08)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
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Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Language/Group: Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Language/Group: Yirawirung language (S12) (SA S154-10)
Language/Group: Yirawirung people (S12) (SA S154-10)
Language/Group: Ilwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: lwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Yuat / Yuwat language (W11) (WA SF50-10)
Language/Group: Yuat / Yuwat people (W11) (WA SF50-10)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW S156-13)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)
Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: MFE 138:MFE 139:MFE 140

Personal Author: Nekes, H. (Hermann), 1875-1948

Title: Vocabulary in Nyul Nyul and two other Kimberley languages [Nyul Nyul] / by H. Nekes
Publication info: 1935

Physical descrip: 20 microfiche

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Manuscript alphabetical vocabulary with variation from other Kimberly languages
Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: [Field notes on Kimberley tribes, 1927-1928]

Publication info: 1969

Physical descrip: Notebooks numbered 1-9, 1927-8

Annotation: Deals with language, social organization, kinship totemism, cave painting,
ceremonies, initiation, death, etc., for Garadjari, Njul-njul, Bard, Djaber-djaber, Jauor, Djugan,
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Ngormbal, Sunday Island, Forrest River, Ngarinjin, Wunambal, Worora tribes; (Only parts dealing
with totemism have been published in full)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: [Genealogies obtained from Kimberley tribes, 19271928]

Annotation: Covers following tribes; Njul-njul, Bard, Djawi, Jaber-jaber, Garadjeri, Djugan,
Ngormbal, Njigina, Jauor, Forrest River (Andidja, Wembria, Jeidji, Arawari, Wirngir, Woljamidi,
Arnga, Djerag, Bemba), Lungaga (Gidja), Djaru, Ngarinjin

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Wembria people (K31) (WA SD52-10)

Wirngir people (K42) (WA SD52-10)

Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: Native vocabularies - Broome Magisterial District
Publication info: 1904

Physical descrip: 1b
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Annotation: Comp. by Billingee, Wabbingan & Beejee of Jajjalam, Weerajinmarree (Willie creek),
Beerungoo (Beagle Bay) and Jirnginngan (Broome) - Nyool-nyool hganga or Yowera dialect;
Names for relationships, parts & functions of body, animals, birds, fishes, reptiles, insects, the
elements, etc., gen. vocab. (approx. 570 words); short sentences (6p.); Answers to questions -
mode of burial, tribes in district Nyoolyool, Barda, Warrwai; Cannibalism, method of firemaking
Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)

Language/Group: Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: Social organization - Genealogies

Publication info: 1929

Physical descrip: 2L, 2M, 2N

Annotation: Meekatharra, Mt. Magnet, Lawlers, eastern goldfields, Murchison, Peak Hill, northern
& Kimberley areas (Fitzroy River, Leopold Range, La Grange, Broome, Derby); Each section has
name index, age of informant

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Maya people (W20) (WA SG49-04)

Language/Group: Waringari people (A63) (WA SF52-02)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Bates, Daisy, 1859-1951

Title: Social organization - Relationship terms

Publication info: 1929

Physical descrip: 5j, i, i, iii, 5k

Annotation: 5j, i; North-west of W.A.; 5], ii; Turkey Creek, 5j, iii; Halls Creek; 5k; Adelaide tribe
and Burketown (Queensland)

Language/Group: Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)
Language/Group: Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)
Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)
Language/Group: Waringari people (A63) (WA SF52-02)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
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